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Грызые камунізму 


Грамадзяне Савецкага Саюзу, апута- 
ныя аднабаковасьцяй камуністычнага ін- 
фармацыйнага апарату, ня маюць на- 
лежнага ўяўленьня аб шырыні й глыбіні 
таго ідэялягічнага й палітычнага крызы- 
су, у якім апошнім часам апынуўся ўвесь 
камуністычны блёк. Падсавецкія грама- 
дзяне даведваюцца толькі пра паасобныя 
адарваныя фрагмэнты гэтага крызысу: 
скажам, пра крывавае работніцкае паў- 
станьне ў Пазнані або пра цяжкое нап- 
ружаньне ў камуністычнай партыі Ву- 
горшчыны, якое ўрэшце давяло гэтымі 
днямі да зьняцьця з пасады генэральна- 
га сакратара партыі, так званага «вугор- 
скага Сталіна» -- Матыяша Ракошы; або 
пра гэны нясупынны разброд, які пасту- 
пова разьядае верхавіны камуністыч- 
ных партыяў Італіі, Францыі, Ангель- 
шчыны, Злучаных ІИтатаў ды іншых 
краёў і асабліва -- пра аддаленьне ніза- 
вых кадраў ад партыйнага кіраўніцтва. 
Чытачы савецкіх газэт і слухачы мас- 
коўскага радыя не даведваюцца ані сло- 
ва аб тых глыбокіх разыходжаньнях, 
якія існуюць між кіраўніцтвам камуні- 
стычнае партыі Кітаю а кіраўніцтвам 
КПСС. Праўда, партыйная верхавіна ў 
Крамлі роспачна намагаецца, каб латаць 
і заклейваць гэтыя трэшчыны й прары- 
вы. Аднак гэтае ліхаманкавае бяленьне 
сьцен ня ўхіляе структурных заганаў, 
якія ляжаць у самым фундаманце каму- 
ністычнае сыстэмы. 

Ня можа зднак быць нічога больш не- 
дарэчнага, як сяньняшнія камуністыч- 
ныя спробы звальваць усю віну за гэты 
агульны крызыс камунізму на паасоб- 





ных асобаў або на паасобныя групы асо- 
баў. Вось, прыкладам, за ўсе непаладкі 
й правалы камуністычнае сыстэмы ў са- 
мым СССР калектыўная дыктатура пра- 
буе сяньня абвінавачваць толькі Сталі- 
на. Пасьля гэтага пачалася запраўдная 
оргія гэтак званае дэсталінізацыі. У Баў- 
гары казлом адпушчэньня зрабілі Чэр- 
венкова. У Вугоршчыне ськінулі Рако- 
шы. У Полыцчы Берут памёр якраз у 
пору, бо інакш за пазнанскае паўстаньне 
напэўна заплаціў-бы галавой. Замест 
аднаго Берута, цяпер за Пазнань 
расплацяцца некалькі дзесяткаў поль- 
скіх камуністычных вяльможаў. У Чэ- 
хаславаччынэ, Румыніі, Альбаніі і Ўс- 
ходняй Нямеччыне камуністычныя вер- 
хаводы, якія яшчэ захаваліся із сталін- 
скіх часоў, даслоўна дрыжаць ішштодня за 


ю 


свае пасады й галовы. 


Але-ж усе гэтыя індывідуальныя рэп- 
рэсіі да самага кораня разыходзяцца з 
асноўным мэтадам марксыстоўскага ду- 
маньня. Як ведаем з навукі Маркса, аб- 
грунтаванае ў ягонай «Крытыцы палі- 
тычнае эканоміі», -- людзі, праўда, ро- 
бяць гісторыю, але матывы іхных учын- 
каў не ляжаць у іхнай суб'ектыўнай во- 
лі, але заўсёды толькі ў гэных аб'ектыў- 
ных матарыяльных умовах, што выніка- 
юць із сталага стану прадукцыі ды са- 
цыяльных узаемадачыненьняў. 


З гэтага вынікае, што цяперашні кры- 
зыс у камуністычных краінах ня ёсьць і 
ня можа быць вынікам суб'ектыўнае во- 
лі, няздарнасьці розных Сталінаў, Рако- 
шаў, Чэрвенкаваў, і іхныя ўчынкі зьяў- 








ляюцца нямінучым вынікам, канчаль- 
ным прадуктам гэтых вытворчых і са- 
цыяльных умоваў, якія існуюць у дадзе- 
ных камуністычных краінах. Толькі ка- 
муністычныя хлусьліўцы могуць цьвер- 
дзіць, што дзесяткі тысяч пазнанскіх ра- 
ботнікаў пайшлі на масавы штрайк ў 
выніку індывідуальных правакацыяў 
пэўнае колькасьці г. зв. варожых замеж- 
ных агентаў. Гэтыя працоўныя масы 
пайшлі на штрайк таму, што дзеля гэта- 
га былі створаныя адпаведныя сацыяль- 
ныя перадумовы: голад, холад, пераму- 
чаньне ад непасільнае працы, неадпавед- 
ныя жыльлёвыя ўмовы - г. ЗН. сума 
ўсяго таго, што мае назоў г. зв. пляна- 
вае гаспадаркі камунізму. І дарма Хру- 
шчоў і супалка прабуюць сяньня зьмя- 
ніць чаргаваньне зьяваў. Бо-ж ня Ста- 
лін стварыў тэрор, злыдні й злачынствы 
камунізму, але наадварот -- камунізм 
быў прычынаю масавых злачынстваў і 
сталінскага тэрору. 


Таму дарма камуністы прабуюць сянь- 
ня пераадолець крызыс іхнае сыстэмы, 
здымаючы галовы паасобным камуні- 
стычным верхаводам, праводзячы дэста- 
лінізацыю й г. д. Сучасны сусьветны кры- 
зыс камунізму ня выкліканы ягонымі кі- 
раўнікамі, але праграмнымі і палітычнымі 
асновамі камуністычнае сыстэмы як та- 
кое. І гэты крызыс будзе трываць так 
доўга, пакуль камуністычны рэжым ня- 
будзе заменены прынцыпамі й практы- 
кай запраўднае, кантраляванае народа- 
мі, дэмакратыі. 


зПп 





«Слаўся ты, слаўся!» 


Мастацкі ансамбль Гомельскага Пз- 
лацу Чыгуначнікаў гэтым летам абслу- 
жыць канцэртнаю праграмаю некалькі 
вобласьцяў БССР. Галоўным нумарам 
выступленьняў будзе песьня для хору й 
аркестры «Слаўся ты, слаўся!», якую 
наш суродзіч, вялікі кампазытар Ўлінка 
із Смаленшчыны, увёў у опэру «Жыцьцё 
за цара». Шлях, якім трапіла гэтая пе- 
сьня да беларускіх чыгуначнікаў і сяля- 
наў вельмі цікавы й вельмі характэрны 
для савецкае рэчаіснасьці ды для тае 
партыйнае палітыкі, якую праводзіў 
Сталін, і якая цяпер завецца ў СССР 
«Культам асобы». 

Опэра «Жыцьцё за цара» была забаро- 
нена адразу-ж пасьля прыходу да ўла- 
ды бальшавікоў. Аж да 1939 году было 
небясьпечна навет гаварыць аб ёй, а 
асабліва трымаць у сябе гэтае глінкаў- 
скае выданьне. І раптам -- сэнсацыя па 
цэлым Савецкім Саюзе -- Сталін дазво- 
ліў і сам стаўся ініцыятарам пастаноўкі 
тае-ж опэры, але пад новым назовам -- 
«Іван Сусанін». Дыктатар шматмільён- 
нага савецкага пралетарыяту загадаў 
рэжысэрам Вялікага Маскоўскага Тэат- 
ру вывесьці на сцэну князя Пажарскага 
й купца Мініна, якія змагаліся за ўзьвя- 
дзеньне на царскі пасад дому Раманавых. 
Першая пастаноўка «Івана Сусаніна» ў 
Маскве была сталінскімі агентамі аргані- 
завана так, што ў канцы опэры, лры 
сьпяваньні песьні «Слаўся ты, слаўся», 
што раней зварочвалася да цара, -- ця- 
пер увесь тэатр павярнуў твары да ўра- 
давае лёжы, дзе знаходзіўся Сталін, ак- 
ружаны сваімі «саратнікамі», у ліку якіх 
быў і сучасны сталінскі дэтранізатар -- 
Мікіта Хрушчоў. «Слаўся!» -- гудзела 
справакаваная заля Вялікага Тэатру, 1 
Хрушчоў, не шкадуючы далоняў, зада- 
волена пляскаў у іх. Сталін літасьціва 
й хітра ўсьміхаўся: ён у гэты час адчу- 
ваў сябе большым за расейскага імпэра- 


тара. 
Опэра «Іван Сусанін» зрабілася самаю 


патрыятычнаю і ставілася па цэлым Са- 
юзе ў самыя ўрачыстыя й сьвяточныя 
дні. Ясна, што апынулася яна і ў рэпэр- 
туары нашага Менскага опэрнага тэатру. 
Пры гэтым, пры сьпеве «Слаўся!» пра- 
вакаваныя гледачы накіроўвалі зрок да 
ўрадавай лёжы, дзе, падобна да Сталіна, 
літасьціва й хітра ўсьміхаўся першы 
сакратар Панамарэнка -- верны сабака 
свайго маскоўскага гаспадара. 

Прайшлі гады навальніцаў і бураў. За 


гэты час шмат чаго зьмянілася. У Ма- 
скве сабраўся ХХ зьезд, каб ськінуць З 
пастумэнту былога ідала. І вось перад 
гэтым самым зьездам партыі і атрымаў 
мастацкі калектыў гомельскага Палацу 
Чыгуначнікаў загад урачыста паставіць 
супольнымі сіламі глінкаўскую «Слаў- 
ся!». Гісторыя паўтараецца. Раней з 
царскіх бальконаў крычэлі народу: «Цар 
памёр! Хай жыве новы цар!». Гэтак і на 
ХХ-м зьезьдзе бальшыня камуністаў 
хацелі-б усклікнуць: «Правадыр памёр! 
Хай жыве новы правадыр!». А на трон 
Сталіна ўзыходзіў новы пралетарскі ім- 
пэратар -- Мікіта Хрушчоў. 

Гомельскія партыйныя кіраўнікі не бяз 
задняй думкі прапанавалі мастацкаму 
калектыву славіць ХХ Зьезд, славіць 
новага правадыра. «Правадыр памёр! 


Хай жыве новы правадыр!» -- прапяялі 
славу ў дзень адкрыцьця зьезду гомель- 
скія чыгуначнікі, і спадабалася гэта кі- 
раўніцтву, асабліва першаму сакратару 
Гомельскае вобласьці -- гэтае «Слаўся!». 
І вось паехаў мастацкі калектыў гомель- 
скіх чыгунічнікаў на загад абкому па 
мясцовасьцях нашае пакутнае поўгалод- 
нае Беларусі. Грымяць барабаны, сьві- 
шчуць флейты, рэжуць вушы медныя 
крыклівыя трубы і галасы, напружаныя 
да чырвані й хрыпу, пяюць на ўсю Бела- 
русь: «Слаўся ты, слаўся!...» А рэха 
дзесьці ў далячыні адказвае: «Права- 
дыр памёр! Хай жыве новы правадыр!» 

Хіба ня ведаеце, што ў турме народаў 
замест аднаасабовае -- калектыўная ды- 
ктатура? 

М. Травень 


Уладзімер Тэраўсні- ахвяра бальшавізму 


На закрытым паседжаньні ХХ-га зьез- 
ду КПСС Хрушчоў расказаў дэлегатам, 
як Сталін із Жданавам, седзячы ў Сочы, 
сьцьвердзілі, што тэрор у Савецкім Са- 
юзе, з-за нядбальства Ягоды, адстаў па- 
водля пляну на чатыры гады. Яны ад- 
мысловай тэлеграмай на ймя Молатава 
й Кагановіча, загадалі назначыць Яжо- 
ва наркомам нутраных справаў. Удзе- 
льнікі гэтае хвалі тэрору і цяпер непа- 
карана сядзяць у КБрамлі. Беларуска- 
му-ж народу выкананьне гэтага крыва- 
вага пляну каштавала нязьлічоныя ах- 
вяры ў людзёх і культурных вартась- 
цях. Сярод зьнішчаных бальшавікамі 
змагароў за нацыянальную ідэю белару- 
скага народу быў адзін з найбольш 
скромных, ціхіх і далікатных людзей 
свайго часу, аднак значэньне якога вы- 
лучае яго на адно зь першых месцаў у 
гісторыі беларускае культуры й мастац- 
тва, -- кампазытар Уладзімер Тэраўскі. 

Тэраўскі нарадзіўся на Случчыне ў 
1870 годзе ў сям'і сьвятара. Случчына 
заўсёды высока ўздымала сьцяг белару- 
скага нацыянальнага адраджэньня. Ад- 
сюль выйшла цімала ведамых змагароў, 
што пакрылі сваю бацькаўшчыну сла- 
ваю Слуцкага Паўстаньня супраць баль- 
шавіцкага акупанта. У сям'і Тэраўскіх 
жыў моцны беларускі дух, у якім узга- 
даваўся будучы кампазытар. 

Да музыкі Ўладзімер Тэраўскі меў 
нахіл зь дзіцячых гадоў, і свае здоль- 
насьці разьвіваў у царкоўным хоры, а 
таксама ў духоўным вучылішчы й сэмі- 
нарыі. Старанная праца над сабой і пры- 
родныя музычныя дадзеныя дапамаглі 
Тэраўскаму стацца папулярным музыч- 
ным мастаком на Беларусі -- ведамым 
як царкоўны рэгент ды кіраўнік сьвец- 
кіх хораў. 

Час НЭПу на Беларусі быў пэрыядам 
вялікага разьвіцьця беларускае нацыя- 
нальнае культуры. Яна разьвівалася та- 
ды сваімі прыроднымі шляхамі, адкі- 
даючы ўсе бальшавіцкія тэндэнцыі. Гэта 
быў якраз час найбольш актыўнае й 
шырокае дзейнасьці Тэраўскага. Ён ро- 
біцца адным з арганізатараў беларускага 
культурнага асяродзьдзя ў менскай «Бе- 
ларускай хатцы», стварае там вялікі 
хор, а потым закладае й Дзяржаўны Бе- 
ларускі Хор, традыцыі якога й дасюль 
яшчэ непераможаныя. У гэтыя часы 
Тэраўскі -- загадчык музычнаю часткаю 
і хормайстар першага Дзяржаўнага Бе- 
ларускага Тэатру -- здабывае сабе ймя 
працавітага зьбіральніка беларускага 
фальклёру ды таленавітага кампазыта- 
ра. Ён стаўся першым беларускім кам- 
пазытарам, які паказаў дарогу белару- 


ЗЬ НяВОлі- у ВОЛЬНЫ СЬВЕТ 


У травені сёлетняга году перайшоў у 

Бэрліне ў вольны сьвет старшы сэржант 
звыштэрміновай службы савецкай арміі 
-- Беларусе Аляксандар Крук. Вось ка- 
роткія весткі пра сэржанга: 
Нарадзіўся ў 1933 годзе на Беларусі -- 
у вёсцы Грэчкіна Чэрвенскага раёну 
Менскае вобласьці. Да 1949 году ён Вву- 
чыўся, потым два гады працаваў у Чэр- 
вені ў арцелі І-га мая. У чэрвені 1952 го- 
ду быў пакліканы ў савецкую армію і 
прызначаны ў 81 полк 10-е артылерый- 
ска-танкавае дывізіі акупацыйных савец- 
кіх войск у Ўсходняй Нямеччыне, каля 
Потсдаму. Пасьля сканчэньня 11-месяч- 
ных жаўнерскіх курсаў служыў у 62-ім 
танкавым палку тае самае дывізіі. 


Якія-ж прычыны змусілі старэйшага 


сэржанта пакінуць СССР і перайсьці ў 
вольны сьвет? Яго, як і шмат іншых, 
змусіла на гэты крок цяжкое й бяспраў- 
нае жыцьцё ў краіне бальшавіцкае дык- 
татуры. Вось што гаворыць сэржант 
Аляксандар Крук пра гэтак званае «па- 
ляпшэньне» жыцьця, аб чым штодзённа 
й настойліва гаворыць уся савецкая прэ- 
са й савецкае радыё: 

«Ні ў арміі, ні на бацькаўшчыне Я 
гэтага «лепшага» ня бачыў. Пры Ста- 
ліне дрэнна -- цяпер няма Сталіна, а 
жыцьцё народу як было дрэнным, такім 
яно й засталося, Я сказаў-бы ёсьць на- 
ват пагоршаньне. Калі я быў яшчэ дома 
(тэта значыць, у Чэрвенскім раёне, на 


Беларусі), да арміі, 
валася лягчэй, 


у нас у вёсцы адчу- 
і моладзь была нейкая 
вясёлая, ажыўленьне было, Хлопцы, 
дзяўчаты, народныя песьні... А як па- 
ехаў на адпачынак у 1954 годзе -- жах- 
нуўся: як у манастыр папаў... Як у пе- 
кле якім небудзь: ні слова, ні песьні. 
Моладзі ў вёсцы амаль не засталося. 

«У 1952 годзе не ставала хлеба, ся- 
дзелі на бульбе, а цяпер, гляджу, стала 
яшчэ горш. Ня толькі ў нас, а і ў раёне, 
і ў гарадох, ні мяса, ні цукру, ні вопраткі 
няма, а каб купіць хлеба, трэба стаяць у 
чарзе. Большасьць у вадзін голас гаво- 
рыць: «Горш быць ня можа!» 

«У 1955 годзе цэнзуру адмянілі і ця- 
пер пішуць усё, як ёсьць. Чытаюць саял- 
даты, як іхныя сем'і мучацца; і так дрэн- 
на, што шмат хто плача. Маці піша: «ЯК, 
сынок, далей жыць?» Вось вам і палеп- 
шаньне!» 

Аб вызваленьнях з канцлягераў і рэп- 
рэсіях пры калектыўным кіраўніцтве 
сэржант танкавага палка сказаў наступ- 
нае: 


«Вызваляюць -- мільён вызваляць а 
мільён новых пасадзяць. Але ўсяроў- 
на гаварыць можна, толькі з асьцярож- 
насьцяй: сказаў лішняе -- дзесяць гадоў 
дастанеш. Салдат знайшоў антыкамуні- 
стычную лістоўку, не пасьпеў яе прачы- 
таць, -- калі ўбачыць палітработнік, зна- 
чыцца, кладзі сухары ў кішэню: паедзеш 
у канцлягер. Як было пры Сталіне, так 


засталося й пры Хрушчове зь ягонай 
супалкай. Усе мучацца.. 

«Людзі цяпер ня вераць ніякім абя- 
цанкам. Раней яшчэ на сёе-тое спадзява- 
ліся, а цяпер і спадзявацца на нішто не 
застаецца». 

Ня бачыць сэржант Крук і ніякае дэ- 
макратызацыі савецкага ладу, аб чым 
шмат гаворыцца ў вапошніх пастановах 
ЦК КПСС. Вось ягоныя словы: 

«Гэта ўсё больш для адводу вачэй, для 
зацямненьня сьвядомасьці. Факт заста- 
ецца фактам: чалавек у нас нічога ня 
варты -- ён, як сьвечка: спаліў яе і ўсё. 
Чалавек -- для дзяржавы, а дзяржава -- 
для камунізму. У гэтых адносінах нічога 
не перамянілася. Уся хрушчоўская дэ- 
макратыя пакуль толькі на словах. А 
словам ягоным мала хто верыць. Народ 
жыве пасвойму і думае пасвойму. Пра 
шмат што мы даведваемся з-за мяжы, 
праз радыё». 

Пра хрушчоўскую цаліну й пра вываз 
моладзі перабежчык Крук сказаў на- 
ступнае: 

«Ніякага палепшаньня ня бачыў, на- 
адварот -- пагоршаньне ёсьць, асабліва 
ў сялянстве, у калгасах. Моладзь заклі- 
каюць на цаліну. Ёй абяцаюць залатыя 
горы, як едуць туды, а адтуль яны ўця- 
каюць, як з канцлягера, тайгою -- у лап- 
цёх, як жабракі, А едзе моладзь таму, 
што ніякае цікавасьці ня мае працаваць 
у калгасе. Пачуў заклік ЦК, перахры- 


скай прафэсыйнай музычнай творчасьці, 
паклаў асновы тых мэтадаў, паводля 
якіх апрацоўвалася беларуская народная 
песеннасьць ды пісаліся арыгінальныя 
беларускія творы. Дзейнасьць Тэраўска- 
га, такім чынам, набыла гістарычнага 
значэньня ў беларускай музыцы, зрабіў- 
шы яго заснавальнікам беларускай на- 
цыянальнай музычнай школы. Запаве- 
тамі Тэраўскага былі: народнасьць, заха- 
ваньне нацыянальнага духу, водыру й 
калярыту, дакладнасьць і шчырасьць 
кампазытарскай творчасьці. Сам Тэраў- 
скі пакінуў вузоры й прыклады гэтага ў 
сваіх творах. Ён сабраў быў мноства бе- 
ларускіх народных песьняў і старанна 
зь любоўю апрацоўваў іх. Зь ягоных 
чесенных зборнікаў найбольш ведамь 
«Беларускі лірнік», выдадзены ў Бэрлі- 
не ў 1922 годзе. 

Тэраўскаму належыць стварэньне му- 
зычнага афармленьня да ведамых бела- 
рускіх тэатральных песаў драматурга 
Міровіча: «Машэка», «Каваль-ваявода» і 
«Кастусь Каліноўскі», што былі пасьля 
забароненыя савецкаю ўладаю як нацдэ- 
маўскія. Але найбольшую славу Тэраў- 
скаму прынесла ягоная музыка да на- 
роднае драмы «Купальле» Міхася Чаро- 
та, што раскрывае ўсё хараство бела- 
рускіх абрадаў і звычаяў, прыгожасьць 
беларускіх народных гульняў і караго- 
даў. Тут Тэраўскі арганічна зьліўся з 
народам. Сьвежасьць, мэлядычнасьць, 
простасьць і яснасьць музычнае мовы 
хутка прынесьлі вялікую папулярнасьць 


«Купальлю» Тэраўскага. Паасобныя 
ўрыўкі з гэтага твору ўвайшлі ў народ 
як фальклёрныя сьпевы -- напрыклад: 


«Купалінка», песьня Алесі, дузт Алесі 
й Ядзі, хор «Гэй, ну хлопцы» і іншыя. 
«Купальле» Тэраўскага мае гістарычнае 
значэньне, як твор, што паклаў фунда- 
мант беларускай нацыянальнай опэры 
ды даў вехі ейнага далейшага разьвіць- 
Ця, 

Тэраўскі быў вялікім патрыётам свае 
Бацькаўшчыны, яму належыць і некаль- 
кі патрыятычных твораў, зь якіх «Ваяц-- 
кі марш» на словы Макара Краўцова 


стаўся беларускім нацыянальным гім- 
нам. 


У 1936 годзе, у часы лютае “яжоўшчы- 
ны» Тэраўскі быў арыштаваны й загінуў 
у вязьніцы. Усе ягоныя творы абвешча- 
ныя варожымі народу -- таму народу, зь 
якога выйшаў і прыкладным сынам 
якога быў музыка Ўладзімер Тэраўскі. 
Але як-бы ні хацелі гэтага балыпавікі, 
імя Тэраўскага ніколі ня будзе забытае. 
Зь ім зьвязаная цэлая эпоха культурнага 
беларускага жыцьця. Прынцыпы-ж, 
характар і дух творчасьці "Тэраўскага 
заўсёды будуць вядучымі ў нацыяналь- 
най беларускай музыцы. 


М. Травень 
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сьціўся й кажа: 
шчасьце ўбачу.. 

А вось што гаворыць сэржант-пера- 
бежчык пра багацьці СССР, прадукцыю 
прамысловасьці й сельскае гаспадаркі: 

«Мы працуем не на сябе, а на пашы- 
рэньне камунізму. Газэты пішуць, што 
Нэру прывёз двух сланоў. А праз два 
дні чытаем: «Савецкі Саюз пасылае Ін- 
дыі два эшалёны пшаніцы”. Салдаты 
сьмяюцца: “Вось колькі нам каштуюць 
сланы...” 

«Пашыраецца цяжкая прамысловасьць, 
каб танкі, самалёты, гарматы рабіць. Чые 


«Паеду, магчыма я там 


ў Кітаі танкі? -- Нашы -- Т-34. Было 
паўстаньне ў Бэрліне, у савецкай зоне 
Нямеччыны. Хто здушваў? -- Мы з на- 


шымі танкамі. Было паўстаньне ў Па- 
знані. Чые танкі былі ў польскага вой- 
ска, якія стралялі ў польскіх работні- 
каў? -- Зноў нашы, тыя-ж Т-34. У насу 
саміх жывот пусты і няма ў што адзец- 
ца, а нам трэба ўсім краінам, што пад 
уладаю камунізму, памагаць...» 

Пра дэтранізацыю Сталіна перабеж- 
чык сказаў проста й выразна: 

«Хрушчоў і Булганін -- забойцы, таму 
што яны таксама былі ў ЦК, а цяпер 
яны замазваюць людзям вочы. Дык ча- 
му-ж людзей абманвалі? Раней яны 
служылі яму, а цяпер -- пасьля сьмерці 
-- супраць Сталіна». 


У. Г. 





БАЦЬКАЎШЧЫНА 


Аў прызнаньні беларускае нацыянальнасьці ў Францыі 


Апрача афіцыяльных паведамленьняў Моваведа Й літаратураведа ў Беларусі 


Ал Рэдакцыі: 


У «Бацькаўшчыне» мы падалі бы- 
лі зацемку аб прызнаньні францус- 
кім урадам беларускае нацыяналь- 
насьці і абяцалі зьмясьціць артыкул 
на гэтую тэму, каб паказаць, як на- 
шыя суродзічы гэтага дасягнулі. 

Робячы гэта цяпер, мы хочам ад- 
цеміць, што высілкі й настойлі- 
васьць нашых суродзічаў у Францыі 
запраўды варта ўзяць у прыклад бе- 
ларускай эміграцыі і ў іншых краі- 
нах, дзе справа прызнаньня беларус- 
кае нацыянальнасьці яшчэ не разь- 
вязана. З другога боку, артыкул гэ- 
ты паслужыць таксама цікавым ма- 
тарыялам да гісторыі нашае эмігра- 
чыі. 
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Фактычна, змаганьне Беларусаў у 
Францыі за прызнаньне свае нацыяналь. 
насьці пачалося ў канцы 1930 году, ад 
засу паўстаньня «Хаўрусу». 

«Хаўрус», зарэгістраваны ў прафэк- 
туры як беларуская культурна-асьвет- 
ная арганізацыя, зь пяцьма аддзеламі на 
правінцыі, лікам каля 300 сяброў, хутка 
ўвайшоў у каалізію з францускай адмі- 
ністрацыяй у трактаваньні нацыяналь- 
насьці сваіх сяброў. 

Згодна з францускай (як зрэшты, і ін- 
шых эўрапэйскіх дзяржаваў) канцэпцы- 
яй, паняцьце нацыянальнасьці поўнась- 
цяй пакрываецца з паняцьцем дзяржаў- 
нае прыналежнасьці. Адсюль: які паш- 
парт ---такая й нацыянальнасьць. Вы- 
няткам, праўда, зьяўляліся асобы безь- 
дзяржаўныя (апатрыды), але права на 
безьдзяржаўнасьць прызнавалася толькі 
расейскай, армянскай і пазьней гішпан- 
скай эміграцыям, як эміграцыям маса- 
Бым., Дзеля адрозьненьня кажнага з гэ- 
тых безьдзяржаўных грамадзян, да ак- 
рэсьленьня «апатрыд» дадавалася ак- 
рэсьленьне паходжаньпя (орыжын): па- 
ходжаньня расейскага, паходжаньня ар- 
мянскага й. г. д. 

Беларуская эміграцыя ў сваёй масе 
(каля 807/г) прыехала ў Францыю з 
пэльскімі паціпартамі; рэшта -- з латыс- 
кімі, летувіскімі й іншымі. Таму нацы- 
ячальнасьць Беларусаў азначалася ў дз- 
кумэнтах, выдавачых ім францускай ад- 
мівістрацыяй, паводля іхных пашпар- 
тоў. Нязначная колькасьць нашых «безь- 
дзяржаўных» запісвалася «расейскага 
паходжаньня». 

З паяўленьнем «Хаўрусу» пачалі часа- 
мі здарацца й кур'ёзныя рэчы. Скажам, 
яхісь аддзел ці цэнтраля ладзіць баль, 
снэктакль ці мітынг (а такія рабіліся до- 
сыць часта), падае ў паліцыю прозьві- 
п.чы асобаў адказных за парадах гэткае 
імпрэзы -- зразумела, кагосьці ізь сяб- 
роў свае арганізацыі. І вось атрымоўва- 
лася часамі: антыпольскім мітынгам кі- 
руе Паляк. Быў адзін выпадак, калі на 
адным з такіх мітынгаў Беларусы пабілі- 
ся з Палякамі. Фармальна-хк, паводля 


рапартаў паліцыі, пабіліся Палякі з Па- 
лякамі з-за Беларусаў, пры поўнай ад- 
сутнасьці апошніх. 

У 1937 годзе, калі заносілася на вайну, 
парыская прэфэктура 


пастанавіла ЎЗ- 


моцніць кантроль над чужынецкімі ар- 
ганізацыямі. Старшыня «Хаўрусу» атры- 
маў блянкі з прэфэктуры, якія мусіў да- 
кладна запоўніць, падаючы дадзеныя аб 
кажным із сваіх сяброў. Нзцыянальны 
склад сяброў «Хаўрусу» паводля гэных 
фармуляраў выявіўся так: каля 200 Па- 
лякаў, каля двух дзесяткаў Датышоў, 
Летувісаў, некалькі «з паходжаньня» Ра- 
сейцаў, адзін Югаслаў і адзін... Кітаец 
(першы прыехаў зь Югаславіі, другі -- з 
Манджурыі). 

Старшыня «Хаўрусу», зьявіўшыся ў 
прэфэктуру, перад тым як падаць гэныя 
паперы, задаў камісару пытаньне, ці мо- 
гуць да «Хаўрусу» належаць небелару- 
сы -- ну, прыкладам, Кітайцы, Палякі й 


-г. д. (Галоўнай-жа мэтай кантролю прэ- 


фэктуры было вылавіць замаскаваных 
пад рознымі формамі арганізацыяў, роз- 
ных інтэрнацыянальных агентур. Таму ў 
вадказ старшыні «Хаўрусу» камісар вы- 
бухнуў нэрвовым крыкам, хоць пасьля, 
разабраўшыся, і сьмяяўся, разводзячы 
бязрадна рукамі. 

Можна было-б прывесьці шмат падоб- 
ных прыкладаў з каалізіяў між Белару- 
самі й францускай адміністрацыяй, як 
на фоне арганізацыйнага, так і прываі- 
нага жыцьця. Нагодаў да гэтага было 
безьліч, і трэба сказаць, што сябры 
«Хаўрусу» ніколі не прапушчалі нагоды, 
каб у падобным выпадху не падняць 
праблемы беларускае нацыянальнасьці. 

Гэткае змаганьне хоць і ня мела тады 
беспасярэднага ўплыву на становішча 
адносна Беларусаў вышэйшых фран- 
цускіх уладаў, якія трымаліся прынцы- 
пу -- нацыянальнасьць, гэта дзяржаўная 
прыналежнасьць -- мела адылі, як па- 
бачам ніжэй, значэньне для будучыні, бо 
ўсе прыведзеныя вышэй прыклады ка- 
алізіяў награмаджвалі кучы рапартаў 
ніжэйшых адміністрацыйных уладаў да 
вышэйшых, над чым давялося пазьней 
паважна задумацца і самому франвцуска- 
му ўраду, а асабліва з мамэнтам выбуху 
вайны. 

Вайна 1339 году 

Быбух вайны ў 1939 годзе паставіў бе- 
ларускую эміграныю ў Франчыі, з адна- 
го боку у вельмі цяжкую сытуацыю, ад- 
нак з другога боку, гэта бііла добрая на- 
года каб заакцэнтаваць свае вымогі на- 
цыянальцЭга адасобленьня. Бязумоўна, 
тут вымагалася цяпер большае мужнась- 
гі, а часамі нат не малой, як пабачым, 
рызыкі. 

Як ведама, за тры тыдні часу саюзная 
Францыі Полыцча была загятая Немца- 
мі, а Заходняя Беларусь -- Саветамі. 
Польскі ўрад перабраўшыся ў Францыю 
з рэшткамі свае арміі, на пагставе фран- 
ка-польскае вайсковае канвэнцыі пачаў 
мабілізацыю сваіх грамадзян, што жылі 
ў Францыі, ды якіх налічвалася тут ка- 
ля мільёну, а ў тым ліку каля 50 тысяч 
Беларусаў і каля 100 тысяч Украінцаў. 
Польскія вайскова-вэрбавальныя камісіі 
хутка зьявіліся ўва ўсіх гмінах (мэроў- 
ствах), а па гарадох - у камісарыятах, у 
асысьце францускіх вайсковых прад- 
стаўнікоў і паліцыі. Кажны польскі гра- 
мадзянін прызыўнога веку павінен быў 
зьявіцца перад такой камісіяй. 


францускіх гмінных управаў або каміса- 
рыятаў аб абавязковым зьяўленьні на ка- 
місію, былі таксама й досыць суровыя 
папярэджаньні з боку польскага ўраду, 
дзе прыпамінаўся закон аб дэзэртыр- 
стве. Атмасфэра стваралася надзвычай 
папружаная. Цэнтраля «Хаўрусу» па- 
станавіла алнак, абвесьціць гэтай польс- 
ка-вэрбунковай акцыі самы рашучы бой, 
сьведама лічачыся з надзвычайнай ры- 
зыкай. 

За некалькі ззён перад тым, як польс- 
кія камісіі пачалі сваю акцыю, цэнтра- 
ля «Хаўрусу» выпусьціла адозву да ўсіх 
Беларусаў «Фэранцыі, у якой гаварылася: 
зьяўляцца на выклік францускіх улачаў 
арганізавана групамі, але пры гэтым вы- 
казваць свой наважаны пратэст супраць 
пакліканьня іх у польскую армію. Білі 
дадзеныя наступныя інструкцыі: 

1. Мы не Палякі, а Беларусы. 

2. Польскі ўрад захапіў нашыя зем- 
лі ў 1919--1920 гадох гвалтам, неза- 
хонна. Мы маем свой эгзыльны ўрад. 
З. Польскі ўрад завёў на нашых зем- 
лях палітычны й эканамічны тэрор, 
у выніку чэго мы змушаныя былі 
пакінуць свае хаты й шукаць пры- 
тулку ў Францыі. 

4. Францыі мы ўдзяччыя за гась- 
ціннасьць і гатовыя ўступіць дабра- 
ахвотнікамі ў францускую армію, а ў 
польскую армію, як армію нашых 
акупантаў, ня пойдзем. 

Адозва гэтая мела шырокі водрук ся- 
род беларускае эміграцыі. У цэнтралю 
«Хаўюусу» хутка прыйшлі весткі, што па 
ўсіх гмінах і камісарыятах Францыі бз- 
ларускія прызыўнікі зьявіліся групамі, 
але, стоячы адасоблена ад Палякаў, паў- 
таралі тое, што было сказана ў інструх- 
цыі «Хаўрусу». Рэакцыя ўрэдоўцаў поль 
скае мабілізацыйкае камісіі была зразу- 
мелая, але эгзэкутыва належала Фран- 
цузам. Характэрна, і ня менш павучаль- 
на тое, што ў тых мясцовасьцях, дзе 
знаходзіліся хоць маленькія аддзелы ці 
групкі «Хаўрусу», якія сваёй дзейнась- 
пяй на прзцягу сямі год зарэкамэндава- 
лі сябе ў вачох Французаў Беларусамі, 
--ня мелі цяпер ніякіх прыкрасьцяў. 
Наадварот -- знаходзілі падтрымку й 
абарону з боку мясцовых францускіх 
уладаў перад польскай камісіяй. Але 
тых мясцовасьцях, дзе такіх беларускіх 
асяродкаў ня было, а людзі нашыя, блы- 
таючыся па розных польскіх аоганіза- 
цыях, былі ведзмыя як польскія «патраы- 
ёты», -- пры цяперашніх заявах, што 
яны не Палякі, нярэдка дастазалі ў сьпі- 
ну гумовых палак ад францускае палі- 
гпыі ды былі арылтоўваныя як польскія 
дэзэртыры. «За вашу Польшчу хочаце, 
каб біліся Французы», прыгаворвалі па- 
ліцыянты... Цэнтраля «Хаўрусу» хутка 
атрымала весткі, што на працягу нейка- 
га тыдня часу было арыштавана больш 
за дзьве сотні такіх «пратэстантаў». У 
Міністэрстве нутраных спраў зьвінелі 
званкі з усіх правінцыяльных прафэкту. 
раў з запытаньнямі: «Што рабіць з гэ- 
тымі людзьмі, якія апратэстоўваюць 
сваю польскасьць?”!» 

(Заканчэньне на 4-ай бачыне) 


Ча 


Хе зо (312) 


У паняволенай Беларусі 





У савецкай Беларусі дасюль ня шмат 
зроблена ў галіне досьледаў над бела- 
рускай мовай і гісторыяй літаратуры. 
Масква ня любіць навет і выкрыўля- 
нае нацыянальнае тэматыкі. Дасюль ка- 
лі зь беларусаведы што й закраналася, 
дык найчасьцей у спалучэньні зь якім- 
небудзь расейскім аспэктам. Праўда, 
апошнім часам заўважваюцца нясьме- 
лыя сымптомы зрухаў ад гэтага жахлі- 
вага застою нацыянальнае навукі. Каб 
пгдмацаваць гэткае ўражаньне, часапіс 
«Полымя» (1959, Лоб) падаў у сваёй 
«Хроніцы» кароткі «Тэматычны плян 
дасьледваньняў беларускіх мовазнаўцаў 
і літаратуразнаўцаў». У ім, між іншага, 
ты чытаем: 

«Інстытут мовазнаўства заняты рас- 
працоўкай іцэрагу пытаньняў, зьвяза- 
ных зь гісторыяй і нармалізацыяй бела- 
рускай літаратурнай мовы. Дасьледваны 
гаворкі больц чым 1200 населеных 
пунктаў рэспублікі. На аснове зыбраных 
зкспэдыцыямі матарыялаў цяпер вя- 
дзецца картаграфаваньне, якое дазво- 
ліць стварыць атляс гаворак беларускае 
мовы. У хуткім часе чытач атрымае 
«Нарысы зь гісторыі беларускае мовы», 
а таксама трэці й чацьверты выпускі 


«Прац Інстытуту мовазнаўства». Вя- 
дзецца ўкладаньне «Хрэстаматыі зь гі- 
сторыі беларускае мовы» і «Курсу су- 


часнай беларускай мовы», першая част- 
ка якога ўжо здадзена ў друк. Інстытут 
прыступае да стварэньня акадэмічнай 
апісальнай граматыкі беларускае мовы. 
У інстытуце праводзіцца вялікая праца 
над складаньнем «Беларуска-расейскага 


слоўніка», канчатковае рэдагаваньне 
якога закончыцца ў наступным годзе. У 
плянах інстытуту -- падрыхтоўчая пра- 
ца стварэньня слоўніка старажытнае 
беларускае мовы і тлумачальнага слоў- 
ніка беларускае мовы. 

«Шэраг цікавых прац выдасьць у ІНО- 
стай пяцігодцы Інстытут літаратуры й 
мастацтва. У гэтым годзе выйдзе з дру- 
ку некалькі кніг зь гісторыі беларускае 
літаратуры: «Горкі й беларуская лігарв- 
тура пачатку ХХ стагодзьдзя» (!), «Ф. 
Багушэвіч і праблема рэалізму ў бела- 
рускай літаратуры ХІХ стагодзьдзя», 
«Трылёгія Я. Коласа ,На ростанях”», 
«Беларуская літаратура. Дасьледваньні 
й матарыялы», зборнік «Беларускія 
пісьменьнікі другое палавіны ХІХ ста- 
годзьдзя». Студэнты атрымаюць «Нары- 
сы зь гісторыі беларускае літаратуры», 
у якіх ахопліваецца пэрыяд ад стара- 
жытных часоў да нашых дзён... Мяр- 
куецца выдаць «Дыярыюш» А. Філіпо- 
віча, творы Л. Карповіча, В. Дуніма- 
Марцінкевіча, А. Пашкевіч (Цёткі), 
двухтомны збор твораў М. Багданові- 
Ча...» 


Усё гэта пакуль што пляны. Ведаючы 
з дасьветчаньня лёс шмат якіх балыма- 
віцкіх плянаў-абяцанак, і гэтымі за- 
хапляцца ня трэба. З другога боку, і 
рэалізацыя гэтых плянаў прынясе шмат 
шкоды беларускай навуцы, бо ажыць- 
цяўляцца яны будуць пад брутальным 
ціскам абавязковае ў паняволенай баць- 
каўшчыне русыфікатарскае праграмы. 


З. 


Рэлігійныя сьвяткаваньні на Беларусі 


Займаючыся бязупынку антырэлігій- 
най прапагандай, савецкая прэса нама- 
гаецца аднак трымацца воддаль ад 
канкрэтных фактаў і праяваў рэлігій- 
ных настрояў сярод паняволеных наро- 
даў. Гэта было-б, відаць, не на карысьць 
«ваюючым бязбожнікам». Аднак, час-ад- 
часу бываюць выпадкі, што й праз гу- 
стую прапагандовую заслону можна сёе- 
тое даведацца. Ніжэй падаем невялікі, 
але вымоўны прыклад, як моцна жы- 
вуць у нашым народзе старыя хрысьці- 


янскія традыцыі. 

Нядаўна (29. б. 55) маскоўская «Стои- 
тельная Газета» даволі канкрэтна выка- 
залася на "тэму рэлігійных справаў У 
менскім будаўляным "трэсьце Ме 2. У 
артыкуле «на партыйныя тэмы», зага- 
лоўленым «Самыя вымовы...», сьцьвеб- 
дзілася, ішто «партыйная арганізацыя 
менскага трэсту Ме 2 ухілілася ад вы- 
хаваньня будаўнікоў». 


Увесь пажар пачаўся. гд таго, што 
брыгада некага Стрынкевіча ня выка- 
нала чарговага пляну. Пачалі шукаць 
прычынаў і выявілася, што сярод бу- 
даўнікоў завяліся прагульшчыкі. Газэта 
піша: «Звычайна, напярэдадні вялікіх 
рэлігійных сьвятаў начальніку адрэзка 
сыплюцца заявы: Дайце адпачынак на 


свой кошт дзеля ўладжаньня хатніх 
справаў, Адміністрацыя, ідучы на пова- 
дзе адсталых настэояў, шырака раздае 
адпачынкі». 

Далей газэта падае прозьвішчы работ- 
ніц, якія па некалькі дзён «ня выходзяць 
на працу, спраўляючы то Вялікдзень, то 
радуніцу, а то яшчэ якое-небудзь рэлі- 
гійнае сьвята», я. з. 
кодаў. 

АКТУАЛЬНЫЯ ТЭМЫ 


«Зьвязда» з 28 чэрвеня сёлета паве- 
дамляла пра «агонь сатыры», якою зай- 
маюцца савецкія насьценныя газэты. 
«Зьвязьдзе» шмат хто піша на тэму гГэ- 
тае «сатыры». Вось што яна кажа аб тэ- 
тым: 

«У радзе пісьмаў УЗьнімаецца пытань- 
не аб расшырэньні тэматыкі сатырыч- 
ных газэт. Аб гэтым пішуць у прыват- 
насьці Вадзім Лапухоў з Наваградку й 
Васіль Глыбоўскі з Рэчыцы. «Сатырыч- 
ная газэта нашага гораду -- гаворыць тав. 
Лапухоў, -- бічуе толькі п'яніц і хуліга- 
наў. А чаму-б адначасна з гэтым не рас- 
крытыкаваць кіраўнікоў лазьні, па він? 
якіх вельмі часта прыходзіцца мыцца 
халоднай вадой, работнікаў магазынаў і 
чайных, якія «адпускаюць» некаторыя 
тавары й прадухты праз чорны ход? 
Усё гэта вельмі актуальныя тэмы». 











6) 


На нівах і ўзвышшах 
беларускага елова 


Гэты Багушэвіцкі камплеке «мужыкоўства» -- найбольшае 
із спадчыны ХІХ канцавечча, засвоенае ХХ в. Бяскрытычна 
поынятае некаторымі называньне гэтага камплексу «народ- 
ніцтвам» ня вытрымвае крытыкі ўжо таму, што тут няма й 
званьня спэцыфічнага народніцтву «духу абшчыны», зусім 
нязнанае й чужое Беларусі, на што яшчэ ў 1926 г. добра за- 
значыў быў У. Дубоўка. Няма ані ў Багушэвіча, ані ў Няслу- 
хоўскага ды іншых нашых канцавечнікаў і характэрнага на- 
родніцтву «хаджэньня ў народ»: песьняры народу, ня мелі 
патрэбы «хадзіць у народ» ці клікаць да гэтага, «ходзячы»- 
жывучы у самым народзе, стала абарачаючыся ў ім, «зьліў- 
шыся зь ім з добрай волі ці то ў долі, ці ў нядолі», 1 толькі 
гэтага жадаючы й ад іншых. 


«ВОКЛІЧ» К. КАГАНЦА - КАСТРАВІЦКАГА 


Па Багушэвічавых творах у «Песьнях» 1904 г. зьмешчаны 
адзін верш -- «Вокліч» -- аўтарства Казімера Кастравіцкага, 
больш знанага пад пеэўдонімам «Карусь Каганец» (ў 1918). 
Пачаўшы пісаць блізу адначасна з Багушэвічам і ў ладнай 
меры пад ягоным штуршком, хоць і ў крыху іншым кірунку, 
Каганец выбіўся ў друк толькі куды пасьлей, а ў пяршыню, 
пэаўдападобна, якраз гэтым вершам у «Песьнях» 1904 г., дзе 
паэта (дарэчы, адзін з актывістых Беларускае Сацыялістычнае 
Гэамады -- выдаўца «Песьняў») кідае «вокліч» да «хлопцаў- 
наднямонцаў»: 

...Гора, гора-ж над намі! 

А ўсяму вінавты мы еамі, 

Бо мову прыродну мы забываем, 
Апратку, звычай на чужы мяняем. 


Гэй-жа, згаманемась, 
Ды зы сну прачнемась, 


Згоду ураім, 
Што ёсьць злота -- направім! 


Гэта -- першы, прынамся ў друку ХХ в., узор тае вершава- 
нае публіцыстычнае рэторыкі, што пасьля расьцьвітала так 
пышна цьветам у нашай літаратуры дый не адцьвітае зусім 1 
дасюль у самых розных ейных табарох і кірунках. Характэрна, 
што Багушэвіч, пры ўсёй сваёй няўвазе да літаратурнасьці, 


усё-ж высьцерагаўся вершаваць публіцыстычную рэторыку, 
адводзячы ёй места ў выкладаных звычайнаю прозаю прадмо- 
вах да сваіх зборнікаў. Каганцоў «Вокліч», адчыняючы новую, 
публіцыстычна-рэторычную лінію ў нашай паэзіі, уводзіць у 
нашую літаратуру новага, трэйцяга, па лірычным наракальні- 
ку й эпічным упірцу, гэроя-рэторычнага рэзонэра -- «клікаль- 
ніка», постацяй найчасьцей тоесамага з аўтарам. 


«МУЖЫЦКАЯ ДОЛЯ» 


Апошні верш «Песьняў» 1904 г. -- «Мужыцкая доля» -- 
становіць так улюблёны пасьлейшаю паэзіяй маналёг «мужы- 
ка» -- лірычнага гэроя-наракальніка: 


Дзе-ж ты, мая доля, 
Дзе-ж ты захавалась? 
Безь цябе няволя 

І бяда асталась. 


На руках мазолі, 

Дзень і ноч труджуся; 
Ня маючы долі, 

Бедным спаць лажуся... 


...Не пражыць бяз хлеба -- 
Цярпі, пей, Мікітка! 


Цярплю, сьцяўшы зубы, 
І касой махаю. 

Сонца сушыць губы, 

З смагі паміраю... 


.. Дзе-ж ты, мая доля, 
Дзе-ж ты -- адгукніся!.. 


Аўтарства вершу тымчасам устанавіць не даецца. Усёй 
сваёй фактураю ён як ні зьліваецца з шмат якімі пасьлейшымі 
творамі пра «мужыцкую долю», асабліва зь некаторымі Кола- 
савымі. 


«КАЗКІ» (1904) 


ХІХ в. не пакінуў нашай літаратуры блізу ніякай спад- 
чыны мастацкай прозы. Таму ня дзіва, што ХХ в. давялося 
зварачацца тут да спадчыны самога народнага творства -- да 
народных беларускіх казак. У тым-жа 1904 г., што й па- 
пярэдня разгледжаныя «Песьні», выйшаў пад загалоўкам 
«Казкі» падобны зборнічак народных беларускіх казак, вы- 


даны ў Пецярбурзе з адзнакаю: «Выдаў А. К.» Пад гэтым 
крыптонімам, праўдападобна, схаванае прозьвішча А. К. 
Сяржпутоўскага, ведамага пасьля з этнаграфічных зборнікаў 
казак Беларусаў - Паляшукоў, а менш знанага з эпізадычнага 
ўдзелу і ў нашай мастацкай літаратуры (пад пеэўдонімам «На- 
вум Смага»). Дадзены зборнік ня меў ніякіх адзнакаў этна- 
графічнага выданьня, носячы выразны характар выданьня 
чыста літаратурнага. Зьмешчаныя тут былі ў крыху апраца- 
ваным выглядзе наступныя народныя беларускія казкі: 
«Клімка», «Вайна ваўка з сабакам», «Як дзяцел спагнаў сваю 
злосьць», «Мужык і пан», «Сучкін сын». Усе яны падабраныя 
з выразнага становішча таго-ж «мужыкоўства» і пранізаныя 
ляйтматывам уяўнай, ці нат удаванай дурноты «мужыка» су- 
праць запраўднае дурноты ягоных сацыяльных антыподаў 
і эксплёататараў -- «паноў» розных гатункаў. 


Апрача гэтага да спадчыны беларускага народнага мастац- 
ка-празаічнага творства, у гэтым самым часе трапляюцца 
й факты зворату да спадчыны мастацкае прозы іншых літа- 
ратураў. Так, у тым-жа 1904 г. у Кракаве выйшлі два пера- 
клады ў беларускую мову невялічкіх аповестак, зробленыя 
Я. Сваяком (псэўдонім інж. У. Фальскага) -- «Янка - Музы- 
кант» Г. Сенкевіча й «Ведзьма» Б. Пруса. 


3) Першыя спадкаемцы-агтуалізатарьі 


Ужо ад першых год новага веку ў рукапісах, а ад 1905 г. 
і ў друку пачынаюць зьяўляцца новыя творы новых у нашай 
літаратуры асобаў, што выступаюць выразнымі спадкаемцамі 
й актуалізатарамі спадчыны, пакінутай нашай літаратуры 
ейным ХІХ векам ды часткава зактуалізаванай ужо перавы- 
даньнямі некаторых твораў зь яе ў новым веку, кагадзе зрэ- 
фэраванымі тут. 


ЯНКА КУНЦАЛА 


Першы трапіў у друк у 1905 г. ведамы верш пасьлейшага 
даўгагоднага карыфэя нашае паэзіі Янкі Купалы (Луцэвіча, 
1882-1942) -- «Мужык». Гэты першы друкаваны ў новым 
веку верш новага беларускага паэты гэтага-ж веку ня быў, 
аднак, першым Купалавым напісаным вершам. Ніжэй падаём 
гэты верш сярод іншых, найхарактэрнейшых Купалавых тво- 
раў данашаніўскага часу. 


(Далей будзе) 


Хе зо (312) 





БАЦЬКАЎШЧЫНА 


З майго падарожжа ў Эуропу 


БЕЛАРУСКІ ПІСТЫТУТ ПАВУЕІ 
Й МАСТАЦТВА 


Др. В. Тумаш, Старшыня БІНіМ пеоа- 
лаў празь мяне прывітаньні для сябраў 
аддзелу БІНіМ у Мюнхэне, які быў там 
нядаўна зарганізаваны, ды пажадаў сяб- 
ром аддзелу далейшых удачаў у працы. 
Было перададзена таксама пажаданьне 
мець цясьнейшы кантакт з управай Ін- 
стытуту ў Нью Ёрку. Др. В. Тумаш так- 
сама выказаў жаданьне, каб Др. Ст. 
Станкевіч, як старшыня аддзелу БІНіМ 
у Мюнхэне. дапамог у ватрымеўваньні 
большае колькасьці працаў, асабліва на 
беларускую тэматыку, зь Інстытуту для 
Вывучэньня СССР для тых асобаў ці 
ўстановаў, якія цікавяцца такімі праца- 
мі. Гэта датычыць перадусім высылачь- 
ня беларускіх збсрнікаў ды паасобных 
працаў аб Беларусі для беларускіх на- 
вуковых установаў, беларускіх нацыя- 
нальных арганізацыяў, паасобных бела- 
ругхіх навукоўцаў, беларускіх студэн- 
таў, што працуюць У гуманітарных гапі- 
нах веды, ды для навукоўцаў-чужын- 
цаў якія цікавяцца нашай нацыяналь- 
кай справай. 


На гэта Др. Станкевіч адказаў, што 
такія запатрабаваньні выконваюцца й 
будуць выконвацца. Дзеля гэтага пажаз- 
дзна, каб зацікаўленыя зьвярталіся афі- 
цыйнай дарогай у Інстытут, а ня пры- 
ватна да Др. Станкевіча пі інцых асо- 


баў. 
ІНСТЫТУТ ДЛЯ ВЫГрУЧЭНЬНЯ СССР 


Паколькі Інстытут для Вывучэньня 


(Пвадяг з папярэдняга нумару) 


ступную тэматыку ёсьць абмежаваньні, 
або зусім няма дазволу з боку Амэры- 
канскага Камітэту: гісторыя Беларусі да 
балыцавіцкага пэрыяду, русыфікатарс- 
кая налітыка Масквы на Беларусі, халя- 
ніяльная палітыка Масквы на Беларусі 
ды нацыянальчае беларускае пытаньне 
(як, прыкладам, незалежніцкае імкнень- 
не беларускага народу, як адзін з галоў- 
ных фактараў супраціву беларускага на- 
роду бальшавізму). 

Наведаць Інстытут для Вывучаньня 
СССР я меў нагэду два разы: 4-га і 18- 
га красавіка. Др. Станіслаў Станкевіч 
быў періцым, каго я меў нагоду сустрэць: 
хутка я сустрэўся і зь іншымі беларус- 
кімі працаўнікамі Інстытуту -- С. Кабы- 
шам, А. Марговічам, і П. Урбаном; у вад- 
дзеле экспэдыцыі Інстытуту працуе так- 
сама азна шчырая Беларуска, сп-ня 
Юзэфа Брэчка. 


Др. Ст. Станкевіч паінфармаваў мяне 
аб працы Інстытуту ў вагульнасьці (Др. 
Станкевіч зьяўляецца Вучоным Сактрата- 
рам Навуковае Рады Інстытуту) і аб бе- 


ларускай сэкцыі ў васаблівасьці. Ён-жа , 


прадставіў мне некалькі асэбаў, што кі- 
руюць Інстытутам. З боку Амэрыканска- 
га Камітэту я быў вельмі рад пазнаг- 
міцца із праф. Фэрэдэрыксэнам і із Сп. 
Баратам, амэрыканскімі дараднікамі пры 
інстытуце. Ад спадароў Фрэдзрыхсэна й 
Барата міла было пачуць пахвалу пра- 
цы беларускіх працаўнікоў Інстытуту з 
гледзішча іхных фаховых, тэхнічных і 
пэрсанальных здольнасьцяў, У часе гу- 
таркі я выказаў таксама засьцярогі бе- 
ларускае эміграцыі ў Амэрыцы што да 


абмяркоўваньня тэматыкі працаў над 
Беларусяй. З праведзеных гутарак мож- 
на зрабіць наступны вывад: ўспомненыя 
дараднікі зьяўляюцца ўрадаўцамі Амэ- 
рыханскага Камітэту 1, як такія, выкон- 
ваюць заданьні ўзложаныя на іх дьгрэк- 
цыяй Камітэту ў Нью Ёрку. Галоўнае іх- 
нае заданьне -- гэта падтрымоўваць тэ- 
матыку агульна антыбальцавіцкую, не 
дапускаючы тэматыкі антырасейскай; 
зьбіраць водгукі адносна выдадзеных 
Інстытутам працаў ды падаваць іх У 
цэнтралю, дзе яны могуць быць выкары- 
станыя ў зьменах палітыкі й тактыкі Ін- 
стытуту, які, зьяўляючыся яшчэ аднос- 
на нядаўна заснаванай навуковай уста- 
новай, можа мець такія зьмены, калі на 
гэта будуць адпаведныя прычыны. Па- 
колькі на разасланыя зь першым бела- 
рускім зборнікам у ангельскай мове ан- 
кеты з просьбай да чытачоў даць камэн- 
тегры на зьмацчаныя ў зборніку працы 
глукнулася вельмі шмат чытачоў (зь іх 
шмат прафэсараў амэрыканскхіх унівэр- 
сытэтаў у галінах гісторыі й палітыч- 
ных навукаў) з просьбай даваць болыц 
ведамак ас Беларусі, асабліва зь ейнай 
гісторыі, каб гэтым самым лепш разу- 
мець сучасны камуністычны пэрыяд на 
Беларусі, дык гэта ёсьць ужо вельмі па- 
важным аргумэнтам, каб працы зь гі- 
сторыі Беларусі былі друхаваныя на ба- 
лонках беларускіх зборнікаў Інстытуту. 
Апіраючыся на гэтым факце, сп. Барат 
выказаў надзею, што працы Зь гісторыі 
Беларусі хутка будуць прыйманыя іІн- 
стытутам да друку. Дзеля гэтага вельмі 
пажадана, каб беларускія навукоўцы, 


інтэлігенцыя, студэнты, ды кажны, хто 
атрымоўвае беларускія зборнікі ў ан- 
гельскай мове, давалі чытаць іх амэры- 
канскім ды іншым замежным навукоў- 
цам, палітыкам ці ведамым журналі- 
стым, просячы іх слаць на імя Інстыту- 
ту свае заўвагі, камэнтары ды пажа- 
даньні што да новых дзялянак досьледаў 
над Беларусяй. 

На заканчэньне гэтага адрэзку маёй 
кароткай справаздачы, хачу дадаць, што 
як праф. Фрэдэрыксэн, так і сп. Барат 











зрабілі на мяне вельмі прыемнае ўра- 
жаньне, як людзі, якія сумленна выкон- 
ваюць узложаныя на іх абавязкі; судзя- 
чы зь іхнае пашаны да працы й асабі- 
стых здольнасьцяў Др. Ст. Станкевіча, я 
думаю, што яны ня толькі пазытыўна 
ацэньваюць працу беларускае рэдакцыі, 
а і ў меру магчымасьці дапаматаюць ёй 
сваімі парадамі. 


рацяг у наступным нумары) 


Др. А. Вярбіцкі 





Гэта магчыма толькі ў савецкай Беларусі 


Цяжка сказаць, ня маючы ніякіх ста- 
тыстычных дадзеных, нахолькі зацікаў- 
леная беларуская эміграцыя сучасным 
кінатэатрам Захаду. Ёсьць падставы ду- 
маць, 
на абазнаная з сучаснай кінатэатраль- 
най прадукцыяй, дзе прым вядзе, як 
прынята ўважаць, Галівуд. 

Аглядаючы-ж галівудзкую прадукцыю 
«цяжэйшага калібру», як «Каралева ІЦэ- 
ба», «Зямля «2гараонаў», «Нявольнікі Ба- 
білёну», «Кво вадзіс» і цэлы шэраг ін- 
шых ім падобных, трэба з усёй аб'ек- 
тыўнасьцяй сьцьвердзіць, што нічога на- 
цыянальна-амэрыканскага ў іх ня ўба- 
чыць. 

Аднак! Аднак супраць гэтае прадук- 
цыі ўжо ня раз зьяўляліся на бачынах 
«Літаратуры і Мастацтва», воргану Мі- 
ністэрства культуры БССР войстрыя на- 
пады, б'ючы па ёй прэста або ў вабход. 
Да абходнага «ўдару» трэба залічыць 
выступ А. Саўні ў «ЛіМ» з 7 красавіка 
г. г. у рубрыцы «З замежнай пошты». У 
зацемцы «У абарону нацыянальнай Куль- 
туры» аўтар вылівае кракадзілавы сьлё- 
Зы над горкай доляй італьянскае філь- 


што нашая эміграцыя нядрэн-. 


мовае вытворчасьці, якую нібы зыпхну- 
ла ў багна амэрыканская фільмовая 
прадукцыя Галівуду. 

Мы не бярэмося тут кагосьці бараніць 
ці штосьці даводзіць, уважаючы, што 
калі Італьянцы чуюцца пакрыўджаныя 
Галівудам, дык ніхто ім не забароніць 
дамагацца ад Галівуду выправіць іхныя 


крыўды. Італія -- гэта ня сяньняшняя 
Беларусь, дзе за крыўду нельга ўпамі- 
нацца. 


Мы хочам паказаць гэтта, на якім уз- 
роўні стаіць зыпхнутая Расейцамі з на- 
цыянальных каляін, у багна, фільмовая 
прадукцыя Беларускае ССР. 

Каб ня быць галаслоўным ды нічога 
ня выдумоўваць, мы тут падаем за ча- 
сапісам «Полымя» (1956, Лё 1), дзе ў ар- 
чыкуле «Нявырашаная творчая задача» 
Ф. Бондарава піша даслоўна: «Студыя 
Беларусьфільм мае пакуль што вельмі 
небагатую тэхнічную базу -- такую, што 
яна можа не бяз цяжкасьцяў забясьпе- 
чыць вытворчасьць аднаго-двух поўна- 
мэтражовых “фільмаў у год» (!). Аднак 
гэткі стан рэчаў, пры якім у дзяржаве 
бадай на саракавым годзе ейнага існа- 


СССР выдае працы й зб Беларусі ды па- 
колькі часьць беларускіх навукоўцаў 
працуе ў ім, зразумелая рэч, гэтае пы- 
таньне было таксама дыскутаванае, ях 
перад маім ад'ездам у Эўропу, гэтак і 
пры маім наведаньні Мюнхэну. Бальшы- 
ня нашае эміграцыі ў Амэрыцы ўважае, 
што ўдзел Беларусаў у працы дадзенаса 
нетытуту ёсьць карысным для беларус- 
кае справы. Папершае -- шмат выдава- 
ных працаў ёсьць добрым інфармацый- 
ным матарыялам аб Беларусі, асабліва 
нрзцы друкаваныя ў ангельскай мове; 
падругое -- пад маркай Інстытуту гэтыя 
прапы разыходзяцца куды шырэй і чы- 
таюцца больш, чымся гэта было-б у вы- 
падку, калі-б ячы выдаваліся беларус- 
кай эміграцыяй. Аднак, праз абмежа- 
ваньні накінутыя Амэрыканскім Камі- 
тэтам на выдавецкую й навукова-дась- 
ледчую працу нерасейскіх народаў, шмат 
вельмі характэрных праяваў бальша- 
вінкага рэжыму ў дачыненьні да гэтых 
народаў зусім не закранаюцца. робячы 
гэтым вялікую крыўду нерасейскім на- 
родам, ды таксама абніжаючы гэтым са- 
мым навуковую вартасьць наагул усіх 
выданьняў Інстытуту. Навукова-дась- 
ледчая праца, асабліва на Захадзе, дзе 
тах высока цэніцца акадэмічная свабоза, 
ня можа быць абмяжоўванай, Беларус- 
каз грамадзтва ў Амэрыцы хоча яшчэ 
раз падаць да ведама, як усім Белару- 
сам на гэты бок зялезнае заслоны, так і 
Амэрыканскаму Камітэту, што ў навуко- 
ва-дасьледчай працы аб Беларусі на на- 


ыа 


Вёска ў Наваградчыне 





Із збораў др. Гоція 


ваньня прадукуецца толькі адзін фільм 
у год, зусім не сароміць і ня трывожыць 
знаўцаў фільмовае вытворчасьці тыпу 
А. Саўні. Затое гэты апошні гаўкае ча 
галівудзкую прадукцыю, застаючыся 
сьляпым і нямым на тое, што свая род- 
ная захлынаецца ў моры расейшчыны 
праз цэлы век свайго існаваньня. 

Ня гледзячы на войстрыя дамаганьні 
беларускіх масаў і інтэлігенцыі ў сянь- 
няшняй БССР, якія праз цэнзуру выказ- 
ваюць іх і на балонах прэсы, як наступ- 
нае: «... калі ўсё-ж наша кінастудыя 
пачне здымаць свае фільмы на беларус- 
кай мове, а не дубляваць іх?.. («ЛіМ»), 
1955, Ле 38), -- сцэнарыі й Фільмы пі- 
шуцца й прадукутоцца парасейску («ЛіМ», 
1956, Ле 16). 

ІЦто-ж датычыцца якасьці сцэнарыяў, 
дый фільмаў, дык ніжэй пададзены 
факт гаворыць сам за сябе: «Учора Прэ- 
зыдыюм Саюзу Пісьменьнікаў Беларус- 
кай ССР разгледзеў пытаньне аб не- 
этычным, недастойным савецкага пісь- 
меньніка, учынку драматурга А. Маўзо- 
на. А. Маўзон напісаў па сюжэце твору 
Ю. Лапцева «Шлях адкрыты» сцэгары 
«Зялёныя агні», а выдаў яго за арыгі- 
нальную працу...» (ЛіМ», 1956, Ле 17). 

Ужо з прыведзеных фактаў відаць, 
што фільмовая прадукцыя ў БССР ста- 
іць ніжэй усялякай крытыкі. А каб сха- 
ваць такі стан рэчаў пішацца, што ў 
Італіі яшчэ горш. Гэтак пісаць могуць 
толькі ў савецкай Беларусі! 

М. Бярба 











УЛАДЗІМЕР ДУДЗІЦКІ б) 


Бурболік, відаць, і яшчэ-б нешта здумаў сказаць, -- вель- 
мі-ж ужо гаваркім быў чалавекам, -- але ў гэты момант за- 


бразгаталі ключы, адчыніліся дзьверы, і ў камару нумар тры 
ўвайшлі тры чырванагаловыя чорныя скуранкі. Былі яны 
вельмі падобнымі, аднак кінулася мне ў вочы першая і най- 
даўжэйшая... Яна таксама на некага пільна ўзіралася, шука- 
ла некага... 

Камяны мяшок тужэй заціснуўся, звузіўся, і стварылася 
ўражаньне, што ось-ось паясьніца ягоная перацісьнецца, і ён 
трэсьне, узарвецца і сьледу па сабе не пакіне... 

Рыштанты маўчалі і чакалі... 

Вырванае дзьвярыма халоднае паветра калідору выдалася 
мне ледзяным і надта калючым... Сэрца ёкнула і моцна за- 
калацілася: 

«Рыжы»!. -- сказаў я сабе самому. -- Той самы, 
што да «Шчупака» заходзіўся і «Маркса» майго бяз вокладак 
з пакою вывалак... 

Апошняе, а можа толькі першыя словы апошняга, -- ня 
ведаю, не заўважыў і, здаецца, ня чуў самім сказанага, -- 
гзварылася, відаць уголас і добра пачулася Цыбатым Валан- 
цаем, бо ён адразу, сьціскаючы мой правы локаць, пачаў шап- 
тапь на вуха: 

-. Ён, той самы... Памятаеце?... 

Гаварыць я ня меў ахвоты ніякае і нічога на тое не сказаў, 


а чалавек мне другім наваратам: 
-- Кажу вам: той самы, -- не памыляецеся... 
-- Вы гэта пра каго? -- пацікавіўся я, нарэшце. 
-- Пра гэтага Рыжага, што ў вокны з двара страляе, калі 





надта ўзіраюцца. Як тая вужака, -- спадцішка падпаўзае... 
Нешта ня так даўно ў вока маладому пацэліў... Бяз сэрца 
камянюка рыжая! -- выгаварыўся Валанцай і локаць мой З 
далоні выпусьціў. 

-- Ня пры мне, -- кажу яму, -- было яно. Мя ведаю. 

С. Ён... Ён... Усе ведаюць... 


Сказаўшы гэта, чалавек паціснуўся да дзьвярэй і сьпінаю 
засланіў Рыжага. Я ўжо ня бачыў прыкрага твару, і першае 
няпрыемнае ўражаньне пачынала сьцірацца, але, як на 
злосьць, кішэньнікі моцна зарагаталі, засьвісталі і, ня раўну- 


ючы, як тое мяла ў цёрле, закруціліся. Моцная руханіна была 
гэтакай неспадзяванай і раптоўнай, што я й не агледзеўся, як 
апынуўся перад прышлымі скуранымі тыпамі... Сэрца яшчэ 
мацней закалацілася й выразна гаварыла мне: 


Рыжатварая чорная скуранка расхінула скручаны лісток 
паперы і, паднёсшы яго леваю рукавіцаю да самых вачэй, 
пачала голасна чытаць: 


-- Тимофей Боровец, Никита Бурболик, Мариан Зелёнко, 
Яков Теробелец -- с веіцамі!... 


Камара нумар тры павярнула галовы ў той кут, дзе ля- 
жала цела нябожчыка... Старэйшыя перахрысьціліся. 

Такое цішыні ніколі перад тым ня бачыў. Гэта была стра- 
шэнная, турэмная цішыня! Парушыў яе неўзабаве той самы 
Цыбаты Валанцай: 


-- Якуб Церабелец не дачакаўся... Ягонае халоднае цела 
і гнілыя лахманы -- тутака... Бярэце... Душа -- на небе, 
ня возьмеце... 


ЖЫЛІСТЫЯ КУЛАКІ ВАЛАНЦАЯ... 


. Спачатку нябожчыка вынясьлі, а празь некалькі часі- 
наў павялі пакліканых «с вешчамі». Не параскашнела, а па- 
цясьнела, бо навет і тыя, што пад памостам ціцеперся ляжалі 
ня вылазячы, -- «найсьвяжэйшыя», якія йшчэ, казаў той, 
«ветрам пахлі», пакараныя самімі рыштантамі (гэта, значыцца, 
тыя, што «канстытуцыі» камарнае вызнаваць ніяк не хацелі 
ды й вухам не вялі, калі ім пра ўсталеныя парадкі жыцьця 
ў турэмных умовінах не аднойчы гаварылі), слабюкі, даха- 
дзякі ды й такія, што надта ў зацішку туліцца любілі, -- па- 
выпаўзалі ды ў стойма стаялых неяк уцерліся. 


Калі-ж гаворка ўляглася ды сыцішыліся шэпты-сэймікі 
асьцярожных і баязьліўцаў, нехта раптам ізноў аказаўся. Ча- 
лавек, папраўдзе кажучы, і не гаварыў, а малоў нейкія брэдні, 
і праз гэта самае ніхто, здаецца, ня ўзяў таго й на маленькую 
ўвагу. І ня было чаго й дзівіцца: гэтулькі ўжо гаварылася 
й чулася, рабілася й бачылася, што, калі-б яно й сьцены тыя 
трэснулі, дык ня было-б, мусіць вялікаю навіною. 

-- Эт, меле абы малоць... Пайку, відгць, у запасе мае, дык 
і цешыцца... Пасядзіш -- прыпухнеш... --- гаварыў ніто мне, 
ніто самому сабе, ніто лапатуну-«пайшчыку» шчуплацелы й 


немалады ўжо чалавек, выцягваючы спад маіх ног маё ўлас- 
е 








нае паліто, падзёртае і вельмі-ж ужо зашмульцаванае сьлізо- 
таю сьмярдзючага макраціньня... 

-- Хочаце сказаць -- «ветрам пахне», навюк?... -- паці- 
кавіўся я асьцярожна. 


-- Не навюк, а турэмны псюк, -- трапіў чалавек у рыфму 
і сам ад таго засьмяяўся. -- Гэты, як ён кажа (верыць-жа 
цяперашнім часам чалавеку нельга), -- бывалы, арыштант- 
тубылец... Зь месяц нейкі ўжо, як сюды яго ўпхнулі. Ля- 
жыць сабе й ня дбае: як на печы за комінам, пад памостам 
валяецца... 


Казанае шчуплацелым дакацілася да вушэй чалавека з 
«брэднямі», і той узяў дый агрызнуўся, і не абы-як, а сьмела 
й рызыкоўна: 

-- Радзіў-бы язык за зубамі трымаць наўчыцца!... Як 
і той Церабелец, бачу, кантррэвалюцыю расьпісваць умееш? ... 


Шчуплацелы паблажэў ад злосьці, але зацяўся й змоўчаў. 
Не чапай, кажуць, ліха, калі клопату мець ня хочаш. Гэтакае, 
відаць, сіганула ў ягоным одуме, і язык адразу прымкнула. 

Убачыўшы, што чалавек не падаў і голасу, рызыкоўны 
«пайшчык» пасьмялеў яшчэ больш, але (гэта заўважылася 
ўсімі, нават і найбольшымі кішэньнікамі) кінуўся на шытыя 
белымі ніткамі хітрыкі: 

-- Праз такіх, як ты, языкатых цімала пакутуе... Хіба 
й тутака стукаеш?... Га?... 

Уціхаміраны старым Мар'янам і папраўдзе рашчулены 
сьмерцяй няшчаснага Якуба Церабельца, Цыбаты Валанцай, 
якога ня было й на відавоку, ухлініўся ў няпрыемную ка- 
лэтню «турэмнага псюка» й коратка секануў, падняўшы жоў- 
тыя кулакі над галавою зякратага чарнамаза: 


-- Каго ганьбіш, гідота? Сам ты стукач языкаты! Ведаю... 
Усё ведаю!... 

Цяжкія, жоўтыя жылістыя кулакі Валанцая апусьціліся... 
Валанцай прысеў, ухапіў упол пісклівага чарнамаза, падняў 
яго над перапалоханымі душамі «жывога кулю», цяжка сту- 
піў тры крокі і шпурнуў яго плячыма на тоўстыя, замарожа- 
ныя краты вакна... 

-- Жалься, гідота, Рыжаму... -- застагнаў Цыбаты Валан- 
цай і адразу падаўся да дзьвярэй. -- Сам паклічу... Сам. 
Бярэце, нягоднікі... Бярэце!... 


(Далей будзе) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 
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АГУЛЬНЫ ГАДАВЫ СХОД ЗГУРТА- 
ВАНЬНЯ БЕЛАРУСАЎ ВІКТОРЫІ 
(АЎСТРАЛІЯ) 


2 ліпеня гг. ў Мэльбурне адбыўся 
Агульны Гадавы Сход сяброў ЗБВ. Яго 
Праасьвяшчэнства Архіяпіскап Сяргей 
якраз затрымаўся ў нас праездам па да- 
розе з Заходняй Аўстраліі ў Сыднэй і 
ўшанаваў Агульны Сход сваей прысут- 
насьцяй. Перад афіцыйным адкрыцьцём 
ходу Ўладыка заклікаў усіх сяброў 
ЗББ памагчы Беларусам Заходняй Аў- 
страліі ў пабудове свае царквы, якая мае 
распачацца неўзабаве. 

Сход апрабаваў дзейнасьць уступаю- 
чай Управы і вынес ей абсалюторыюм з 
падзякай. На працягу году дапамаговы 
фонд, кіраўніком якога быў сп. П. Міку- 
ліч, выслаў у Нямеччыну 70 фунтаў 
грашыма і 6 пачак вопраткі, беларускім 
г студэнтам у Бэльгію -- 27 фунтаў і на 
ўтраманьне галавы БАПЦ ахвяраваў Зі 
фунт. 

У новую Ўправу ўвайшлі сп. сп. П. Мі- 
куліч, Д. Кажура, У. Аксючыц, М. Н. і 
М. Андрэйчык. Спадар П. Мікуліч быў 
выбраны старшынёй Управы на першую 
кадэнцыю. Яму жадаем посьпехаў у 
працы. 

У праект пляну працы увайшлі: Усе- 
аўстралійскі царкоўны зьезд і зьезд усіх 
беларускіх арганізацыяў, якія маюць 
адбыцца падчас мэльбурнскай алімпія- 
ды; зарганізаваньне беларускай арты- 
стычнай групы, якая мае рэпрэзантаваць 
Згуртаваньне падчас алімпіяды; справа 
пабудовы Беларускага Дому ў Мэль- 
бурне. 

Беларуская школа ў Мэльбурне кары- 
стаецца вялікімі посьпехамі, таму сябры 
Сходу выказаліся аднагалосна рабіць усё 
магчымае, каб паставіць яе на адпавед- 
ную матарыяльную й духовую вышыню. 
На школу Згуртаваньне сабрала і пры- 
пісала 6 фунтаў. 

На заканчэньні Ўладыка Сяргей бага- 


славіў усіх прысутных, жадаючы ім 
плённае працы на карысьць Баць- 
каўшчыны. М. А. 


БЕЛАРУСКАЯ БАГАСЛУЖБА 
Ў МЮНХЭНЕ 


У нядзелю 22 ліпеня ў Мюнхэне ў 
Грэцкай Праваслаўнай Царкве (Сальва- 
торпляц) адбылася ўрачыстая сьв. Лі- 
тургія ў саслужэньні настаяцеля Грэцка- 
га праваслаўнага прыходу ў Мюнхэне 
архімандрыта Амброзіюса і сьвятара 
БАПЦ А. Смарчка, які напярэдадні, У 
гэтай-жа царкве, даў шлюб сп-ру Ул. 
Пьвірку й сп-чні І. Крымэр. 

На Літургію прыйшло шмат грэцкіх і 
беларускіх вернікаў. Прыгожа пяяў грэ- 
цкі мужчынскі хор. 

У сваім кароткім слове да вернікаў а. 
Аўген шчыра падзякаваў архімандрыту 
Амброзіюсу і ўсім ягоным парафіянам за 
сардэчнае прыняцьце, якое ён сустрэў У 
іхнай царкве, ды запрашаў а. архіман- 
дрыта Амброзіюса наведаць яго ў Бэль- 
гіі, дзе а. Аўген вельмі цесна супрацоўні- 
чае ў абслугоўваньні праваслаўных вер- 
ніхаў з тамашнім грэцкім праваслаўным 
сьвятаром. Айцец Аўген выказаў такса- 
мг. сваю надзею, што яму часьцей удасца 
нгведваць Мюнхэн і сымпаэтычную грэц- 
гую парафію ды заклікаў ўсіх беларус- 
кіх вернікаў Мюнхэну й ваколіц кары- 
стацца ішшчырай гасьціннасьцяй грэцкае 
парафіі й часьцей наведваць прыгожыя 
грэцкія багаслужбы. 





ТОРОНТО. 


Сёлета 8 ліпеня Згуртаваньнем Белару- 
саў у Канадзе ладзіўся пікнік на гаспа- 
дарцы сп. Высоцкага. Пікнік быў аргані- 
заваны Гал. Уп. ЗБК, а галоўны аргані- 
затар быў сп. Акула. У нядзелю папаўдні 
ўсе сабраўшыяся Беларусы ў Бел. Доме 
выехалі на фарму, а некатарыя былі там 
ужо зрана. Беларусы, жыхары Торонта 
і Ошавы, міла і весяла правелі час у 
гутарцы ў сваей грамадзе, як адна сям'я, 
на сьвежым паветры зялёнай прыроды. 
Пажадана, каб гэткія сустрэчы рабіліся 
часьцей. 

Пры нагодзе ладжанага Галоўнаю Уп- 
раваю ЗБК пікніка 8 ліпеня сёлета на 
гаспадарцы сп. Высоцкага Парафіяльная 
Рада загадзьдзя патурбавалася й зладзі- 
ла маленькую лятарэю. Ініцыятыву зарга- 
нізаваньня яе было даручана сп. Навіц- 


рускага жыцьця 


каму. Арганізатар лятарэі выказаўся 
ўмеласьцяй, вынаходлівасьцяй добрайіні- 
цыятываю, і яму належыцца шчырая па- 
дзяка за ягоную ахвярнасьць. Лятарэя да- 
ла чыстага даходу 33.69 дал., якія былі пе- 
рададзеныя скарбніку Пар. Рады сп. Ба- 
рану дзеля запрыходаваньня іх у касу 
Парафіі. 

У чацьвер вечарам 12 ліпеня ўдзень 
сьвята Пётры й Паўла было наладжана 
ў Бел. Доме спатканьне зь імяніньнікам, 
нашым псаломшчыкам Пётрам Слаўко. 
Спатканьне адбылося пасьля Вячэрні й 
сваёй прысутнасьцяй ўшанавалі Ювэ- 
лянта Старшыня ЗБК, Парафіяльная 
Рада й харыстыя, амаль у поўным скла- 
дзе ды шматлікія іншыя госьці. Пасьля 
Малітвы пры стале засьпявалі Ювэлянту 
многія лета. У сяброўскай атмасфэры 
прайшоў час пры гасьцінным стале. 

М. Грыбок. 


«За лепшую будучыню» 


Пад гэткім лёзунгам адбываўся ў Кэ- 
нігштайне (Зах. Нямеччына) пяты з чар- 
гі Тыдзень Студыяў Беларускага Ката- 
ліцкага Акадэмічнага Аб'еднаньня «Рунь». 
Тэмай тыдня былі студыі хрысьціянскае 
этыкі. 

Кэнігіцтайн быў у часе вайны месцам 
францускіх і амэрыканскіх казармаў. На 
працягу апошніх дзесяці гадоў паўсталі 
тут манумэнтальныя будоўлі, у якіх 
месьцяцца іцколы, прытулкі і капліцы. 
Тут паўстала і вялікая ідэя дапамогі ў 
духовым і матарыяльным жыцьці вытг- 
нанцам розных нацыянальнасьцяў. Асаб- 
лівая ўвага зьвяртаецца тут на патрэбы 
Царквы. Ад пэўнага часу тут адбыва- 
юцца ўжо ведамыя на ўсю Эўропу зьез- 
ды, пад назовам «Кірхэ ін Нот» (Царква 
ў Бядзе»). 

Сёлета пашчасьціла й нам, руняўцач, 
скарыстаць з хрысьціянскае гасьціннась- 
ці гаспадароў Кэнігтайну, і адбыць 
свой Тыдзень Студыяў. Сюды прыехалі 
сябры зь Вялікай Брытаніі, Бэльгіі, 
Францыі й Нямеччыны, Каб супольча 
абмеркаваць адно з найбольш важных 
пытаньняў у жыцьці чалавека-адзінкі, 
сям'і й грамады; пытаньнем гэтым зьяў- 
ляецца хрысьціянская этыка ды датар- 
наваньне яе да нашага штодзённага 
жыцьця. 

Тыдзень Студыяў пачаўся “-га ліпеня 
супольнай малітвай да Ўсемагутнага. 
Было прачытана й прадыскутавана б 
наступных рэфэратаў: 

1. Прынцыпы хрысьціянскае этыкі (а. 
Ч. Сіповіч); 

2. Асновы маралі, і што аб гэтым пі- 
шуць некаторыя беларускія аўтары (з. 
Ч. Сіповіч); 

3. Рэлігійныя плыні ў Беларусі ў Х-- 
ХПІ ст. ст. (а. Л. Гарошка); 

4. Этыка сужэнства (а. Фр. Чарняўскі); 

5. Правы Чалавека паводля дэкляра- 
цыі ААН (А. Надсон); 

б. Поступ цывілізацьн й 
ралі (а. Л. Гарошка); 

ч. Чалавек (рэфэрат, апрацаваны па- 
водля матарыялаў ведамага беларускага 
вучонага й філёзафа а. др. Ф. Абранто- 
віча, замучанага бальшавікамі); 

8. Сучасныя плыні ў каталіцкім сьве- 
це (а. Л. Гарошка). 

Рэфэрат а. Льва Гарошкі «Рэлігійныя 
плыні ў Беларусі ад Х-га да ХПІ-га ста- 
годзьдзя» прыпомніў нам, што ўжо на 
зары нашае гісторыі хрысьціянства моц- 


ю, 


на запусьціла ў нас карані. Той пэрыяд 


праблема ма- 


даў нам шмат вучоных і сьвятых. Зноў- 
жа, у рэфэраце аб прынцыпах этыкі мы 
пачулі, што галоўны прынцып хрысьці- 
янскае этыкі -- «рабі добрае -- унікай 
зла». Хоць прынцып гэты паўсюдны, --- 
прыкладам, бальшавікі інакш тлумачаць 
нормы, якія на іцляху дабра павінны 
кажнага з нас забавязваць. Для іх га- 
лоўнай нормай зьяўляецца загад партыі 
а не аб'ектыўнае дабро -- Бог. 

У рэфэраце аб Чалавеку была гутар- 
ка аб прыкметах Чалавека, якія адрозь- 
ніваюць яго ад усіх іншых твораў Бога; 
да гэткіх прыкметаў трэба залічыць: ма- 
раль або этыку Чалавека, рэлігію (эты- 
ка ёсьць толькі адным з элемэнтаў рэлі- 
гі), навуку і прагрэс. Жывёлы маюць 
шмат супольнага з Чалавекам, але ні- 
воднае з гэтых прыкметаў мы не Зна- 
ходзім у жывёльным сьвеце. Тут быў 
зроблены вельмі важны выснаў: пазбаў- 
ляючы Чалавека некаторых яму толькі 
дадзеных прыкметаў, як, прыкладам, 
свабоды вызнаваньня й практыкаваньня 
рэлігіі, або навуковых студыяў, камуні- 
сты гэтым самым зьніжаюць Чалавека 
да ўзроўню жывёлы. 

Вельмі цікавым быў рэфэрат аб пра- 
вох Чалавека. У ім было разгледжана 
права на жыцьцё, права прызнаваць і 
хваліць Бога паводля свайго сумленьня, 
права на сям'ю і ўзгадоўваньне дзяцей, 
права на незалежную дзяржаву і права 
на прыватную собскасьць. 


Наш Тыдзень Студыяў праходзіў пад 
лёзунгам: «За лепшую будучыню». Кры- 
зыс у жыцьці чалавека-адзінкі ды й цэ- 
лых народаў паказвае, што ня гледзячы 
на вялізарны прагрэсе у галіне тэхнікі, 
адыйшоўшы ад жаролаў запраўднае 
культуры -- ад хрысьціянства, людзі па- 
чынаюць таўчыся па завулках трывогі й 
неспадзевак сучаснасьці. 

Як засохлая зямля патрабуе дажджу, 
гэтак душа чалавека атамнае зры патра- 
буе Хрыста, Ягонае чыстае этычнае на- 
вукі. “ , 

Мы молімся, каб лопнулі ланцугі, якія 
скоўваюць нашых братоў на бацькаў- 
шчыне, ды каб мы маглі разам зь імі 
сьвяткаваць запраўднае адраджэньне: 
адраджэньне незалежнасьці Беларусі, 
адраджэньне ў ёй хрысьціянства. Мы 
перакананыя, што нас чакае лепшая бу- 
дучыня, якая чсткова залежыць і гд 
кажнага з нас. 


а. Ч. Сіповіч. 





Аб прызнаньні беларускае нацыянальнасьці ў Францыі 


Цэнтраля «Хаўрусу» зрабіла энэргічны 
дэмарш у Міністэрстве вайны й Міні- 
стэрстве нутраных спраў, насьвятляючы 
ў абшырным мэмарандуме ўсю паваж- 
насьць справы ды бяспраўныя прэтэнсіі 
Палякаў да беларускае эміграцыі, спа- 
сьлаючыся на дэкрэт прэм'ера польскага 
ўраду Славой-Складкоўскага (гэты апош- 
ні свайго часу быў выдаў дэкрэт, што 
кажтлы польскі эмігрант, прабыўшы 
пяць год заграніцай, траціў аўтаматычна 
гольскае грамадзянства, калі ён не ра- 
біў у сваім кансуляце адпаведнага рэ- 
курсу). Хюць, праўда, дэкрэт гэны прак- 
тычна, быў накіраваны галоўным чынам 
супраць жыдоўскай эміграцыі і нашым 
людзём у 90'/9 не рабілася перашкодаў 
пры павароце дадому, калі яны сваеча- 
сова ў не рабілі адпаведнага рэкурсу, (а 
пе рабіў яго ніхто з нашых людзей з тае 
простае прычыны, што ніхто зь іх ня 
ведаў аб існаваньні гэнага закону), тым 
ня менш, спасылка на гэты закон у мэ- 
мерыяле давала «Хаўрусу», акрамя па- 
літычных, пэўныя юрыдычныя падста- 
вы. Байважнейшым аднак быў стыхій- 
ны масавы супраціў нашых людзёў 
польскай мабілізацыі ды такі-ж супора- 
ціў і Ўкраінцаў. Сытуацыя стварылася 
запраўды вельмі паважная і надта пры- 
края для францускага ўраду. 


Францускі ўрад прыняў нарэшце па- 
станову, што Беларусы і Ўкраінцы ма- 
юць права выбару між польскай арміяй 
і арміяй францускай. Пастанова гэтая, 


(Заканчэньне з 2-ой бачыны) 


праўда, ня была апублікаваная, але 
прадстаўніку «Хаўрусу» й Украінцаў 
было сказана аб гэтым вусна. Бяссум- 
леўна, былі дадзеныя адпаведныя ін- 
струкцыі й францускім вэрбавальным 
камісіям для набору дабраахвотнікаў у 
францускую армію, бо ад гэтага часу Бе- 
ларусы, зьяўляючыся з адпаведнымі 
пасьветчаньнямі «Хаўрусу», прыймаліся 
ў францускую армію бязь ніякіх пераш- 
кодаў. 


«Легіён Чужынцаў на чае вайны» і ба- 
рагьба навокал яго 


Зь першых дзён вайны францускі 
ўрад, маючы наўвеце прабываньне ў 
Францыі каля трох зь лішнім мільёнаў 
чужынцаў зь вельмі высокім працэнтам 
людзёў прызыўнога веку (бо то-ж ра- 
ботніцкая маса), дэкрэтаваў стварэньне 
асобнай дабраахвотнай вайсковай фар- 
мацыі пад назовам «Легіёну Чужынцаў 
на час вайны». 

Каб падахвоціць уступленьне ў гэты 
Легіён розных нацыянальнасьцяў, з боку 
Вайсковага міністэрства дэкляравалася 
стварэньне ў гэтым Легіёне паасобных 
нацыянальных батальёнаў. Хутка пась- 
ля гэтага па ўсіх гарадох Францыі зья- 
віліся вэрбавальныя камісіі. Да гэтых 
камісіяў хлынулі былі ня толькі Белару- 
сы й Украінцы, але й самыя Палякі. Ад- 
нак, прыняцьце польскіх грамадзян у 
кароткім часе было спынена на інтэр- 
вэнцыю польскага ўраду. Вышэй прыга- 


даная прапанова францускага ўраду, 
што Беларусы й Украінцы маюць права 
выбару паміж францускай а польскай 
арміямі, нанова адчыніла дзьверы Бела- 
русам і Ўкраінцам. 

Дзеля таго, што Палякі і далей запі- 
сваліся ў францускі Легіён, вэрбаваль- 
ныя камісіі, каб унікнуць новых каалі- 
зіяў з польскім урадам, вымагалі пась- 
ветчаньняў зб нацыянальнасьці. Выда- 
ваныя «Хаўрусам» пасьветчаньні аб б2- 
ларускай нацыянальнасьці, такім чынам, 
адгародзквалі Беларусаў ад Палякоў. Гэ- 
та быў першы выпадак, калі францус- 
кія ўстановы, прынамся дэ факто, пача- 
лі прызнаваць беларускую нацыяналь- 
насьць. 


Змаганьне на гэтым адылі ня спыні- 
лася. З польскага боку вчлася прапаган- 
да супраць Легіёну, з боку беларускага 
1 ўкраінскага -- за Легіён. З часам гэтае 
змаганьне набрала настолькі гострыя 
формы, што францускім уладам ня раз 
даводзілася тармазіць яго. Былі нат вы- 
падкі і нярэдкіх арыштаў сяброў «Хаў- 
русу», допытаў і рэвізіяў у цэнтралі ар- 
ганізацыі ды нат карсткага (4-х гадзін- 
нага) арышту ейнага старіцыні. 

Цяжкасьці змаганьня нашых суродзі- 
чаў за сваю нацыянальнасьць яшчэ па- 
большваліся тым, што савецкая амбаса- 
да таксама павяла акцыю за ўступлень- 
не ў польскую армію. Апраўдваючыся, 
што няма змогі выдаваць пашпартоў Бе- 
ларусам з заходняе Беларусі, далучанае 


Хор. Жалейка” 


«Жалейка» -- гэта назоў беларускага 
мужчынскага хору ў Монтрэалі (Кана- 
да). 

Хор «Жалейка» стаўся ўжо ведамы 
бадай усёй беларускай эміграцыі і зда- 
быў сабе немалую славу канцэртнымі 
выступамі ў Канадзе й Амэрыцы, як 


У праграму качцэрту былі ўключсныя 
сцэнічныя скокі сёстраў Д. і Т. Грынько- 
вых. Хаця танцавалі яны ўдала й выя- 
вілі немалыя здольнасьці, то аднах кі- 
далася ў вочы нястача фаховае падрых- 
тоўкі й добрае кансультацыі ў выхка- 


наньні танцаў, а таксама тое, што танцы 





таксама добра напяянымі кружэлкам!і, 
што ладне пашырыліся сярод нашых су- 
родзічаў. 

Ня так даўно, бо 19 травеня сёлета, 
хор «Жалейка» даў вельмі добры кан- 
цэрт у Нью Ёрку, а 20 травеня -- у Саўт 
Рывэры. 

Канцэрты хору «Жалейка» былі за- 
праўды прыемным здарэньнем у жыцьці 
Беларусаў вышэй спомненых гарадоў 
Амэрыкі. Усе песьні -- патрыятычныя, 
народныя й папулярныя -- хор выкон- 
ваў з падзіўляючым мастацтвам. Акорды 
нашых слаўных кампазытараў М. 
Куліковіча, М. Равенскага, А. Карповіча, 
Тэраўскага й іншых, гучэлі ў песьнях 
хору ў цудоўнай гармоніі; ціхім пералі- 
ваньнем тонаў узварушвалі слухачоў да 
глыбіні душы, і чуцён быў у іх родны 
беларускі матыў і душа нашага народу. 

Вялікага мастацтва ў выкананьні пе- 
сень хор дасягнуў дзякуючы таленту 
дырыгента сп. І. Казачка й сыстэматыч- 
най ды даўгой працы ўсіх удзельнікаў 
хору. Трэба адзначыць з асаблівай ува- 
гай, што сп. І. Казачок, Украінец па на- 
цыянальнасьці, так аддана пасьвяціўся 
працы з хорам «Жалейка». Беларуская 
песьня прыпала яму да душы як родная, 
і аддаў ён ёй усе свае здольнасьці. 


Апрача сп. І. Казачка, у хоры «Жа- 
лейка» пяюць таксама й іншыя Ўкраін- 
цы, іцто паказвае на прыкладнае супра- 
цоўніцтва паміж Беларусамі й Украін- 
цамі ў Монтрэалі. 

Усе песьні хор выконваў пад акам- 
паніямант сп-ні Г. Гловач. 











цяпер да БССР, таму што Францыя гэ- 
тага далучэньня ня прызнала, -- савец- 
кая амбасада радзіла ўступаць у поль- 
скую армію. Як у самой амбасадзе, так 
і праз сваіх агентаў, звычайна, гавары- 
лася: «Калі вы пойдзеце ў польскую 
армію, то, бязумоўна, пры ўсіх выніках 
вайны вас ніхто ня зможа абвінаваціць, 
бо вы былі змабілізаваныя, як грамадзя- 
не польскае дзяржавы. Дабраахвот- 
насьць-жа гэта ўжо ў прынцыпе 
нешта палітычнае. Для вас асабліва не- 
бясьпечна, калі пападзяцё ў палон». 

Бязумоўна, тут савецкая амбасада ме- 
ла рацыю, і рацыя гэтая асноўвалася га- 
лоўна на іхным собскім страху аб маг- 
чымасьці стварэньня беларускіх і ўе- 
раінскіх нацыянальных батальёнаў, аб 
чым савецкая амбасада была, пэўна-ж, 
добра паінфармаваная. 

Ня гледзячы аднак на ўсе гэтыя цяж- 
касьці, Беларусы ў Францыі вельмі 
энэргічна змагаліся за сваю нацыяналь- 
насьць. Было больш за пару дзесяткаў 
выпадкаў, калі прызнаньне нацыяналь- 
насьці здабывалася праз некалькіты- 
нёвую турму (куды садзілі, пасьля 
арышту польскай жандармэрыяй У 
Францыі, якая вылоўлівала польскіх 
дэзэртырэў). Працэс гэтага змаганьня 
быў спынены нямецкай акупацыяй 
Францыі. 

Вынікі гэтага змаганьня можна бы- 
ло-б падсумаваць так: 

Каля 1250 нашых сяброў было прыня- 
та ў фрацускую армію (Легіён) як Бе- 
ларусы. Каля тысячы было прынята ра- 
ней (да інтэрвэнцыі польскага ўраду) У 
агульным ліку «Палякоў». якія затым, 
паводля пасьветчаньняў «Хаўрусу», па- 
перапісваліся на Беларусаў. Галоўнае-ж, 
што ў гэтым пэрыядзе змаганьня за 
беларускую нацыянальнасьць, нашыя 
людзі праходзячы праз вэрбавальныя 
камісіі, - прынятыя ці адкінутыя (а 
апошніх быў высокі працэнт) -- атры- 
моўвалі ўжо дакуманты з францускай 
(хоць і вайсковай пакуль што) установы, 
што яны -- Беларусы. 


М. Бідук 
я (Далей будзе) 


сёстраў Грыньковых ня лучыліся з на- 
цыянальным характарам канцэртаў хо- 
ру «Жалейка». 

Душою хору ў арганізацыйным сэнсе, 
а таксама добрым выканальнікам песень 
солё і таленавітым дэкляматарам ёсьць. 
сп. П. Паўлік. 

На канцэртах у Нью Ёрку й Саўт Ры- 
вэры было іцмат людзей, і ўва ўсіх іх 
было адно глыбокае жаданьне: каб хор 
«Жалейка» як найдаўжэй існаваў, каб 
папулярызаваў беларускую песьню, каб 
нёс яе ўсюды, дзе зможа -- і на такім 
узроўні, ЯК гэта паказаў на сёлетніх 
першых канцэртах у Амэрыцы. 


М. К. 








«Ве!іогиззіап Кеуіем», 
1956, Хэз, 166 бач. 


Рэдакцыя «Б-ны» атрымала чарговы 
3-ці нумар «Беларускага Зборніка» у ан- 
гельскай мове выданьня Інстытуту для 
Вывучэньня СССР у Мюнхэне. Хоць у 
васноўным матар'ял гэтага н-ру быў 
зьмешчаны ў 4-ай кнізе беларускага вы- 
даньня, тым ня менш ёсьць паважныя 
розьніцы ў зьмесьце гэтых двух выдань- 
няў. 

Зьмест дадзенага зборніка ў ангельскай 
мове наступны: М. Волаціч -- Насель- 
ніцтва Заходняй Беларусі і яго перася- 
леньне між сучаснай Польшчай і БССР; 
Ст. Станкевіч -- Купала праўдзівы й 
Купала схвальшаваны; Янка Купала -- 
Тры вершы; Г. Няміга -- Асьвета ў Бе- 
ларусі й камуністычная дактрына; Л. 
Гарошка -- Сучаснае рэлігійнае стано- 
вішча ў Беларусі; С. Кабыш -- Белару- 
ская прамысловасьць і б-я пяцігодка; 
Т. Даўлечын -- Савецкія мэтады зма- 
ганьня за дысцыпліну працы. Хроні- 
ка й зацемкі: ІУ БССР: а) Я. За- 
пруднік ХХІІ зьезд камуністычнае 
партыі Беларусі, б) Я. Запруднік - ХІХ 
зьезд камсамолу Беларусі, в) Алесь Кар- 
повіч -- Другі зьезд кампазытараў Са- 
вецкае Беларусі, д) Я. Запруднік -- Рэ- 
глямэнтацыя насельніцтва ў БССР. 
П. На эміграцыі: а) Крывіцкае (Белару- 
скае) Навуковае Таварыства Пранціша 
Скарыны, б) П. М. --.- Беларускі Інсты- 
тут Навукі й Мастацтва. 


У артыкуле Ст. Станкевіча аб Я. Купа- 
ле зьмешчаны партрэт паэты. Для азна- 
ямленьня чытачоў зь ідэйным зьместам 
паэзіі Янкі Купалы ў зборніку зьмешча- 
ныя тры ягоныя найбольш характэрныя 
й моцныя з нацыянальнага гледзішча 
вершы: «Цару неба й зямлі», «На Сход» 
і «Паўстань з народу нашага». Пераклад 
гэтых вершаў на ангельскую мову зра- 
біла сп-ня Люба У. Тэрпак. 





ПАДЗЯКА 


Усім Беларусам і Сябрам Аб'еднаньня 
Беларускіх Работнікаў уў Францыі, якія 
Злажылі для мяне вясельныя падарункі 
з нагоды майго жанімства зь Верай 
Дышлюк, складаю як найшчырэйшую 
падзяку. 

В. Міцкевіч 
аа фае раф ары фана фы аарыаф фана н, 


рьрАўшЫцр 


Беларускі тыднёвік палітыкі, культуры 
й грамадзкага жыцьця. 
ВБыдавец: Уладзімер Бортнік 
РЭДАГУЕ КАЛЕГІЯ 

















Артыкулы, падпісаныя прозьвішчам 
або ініцыяламі аўтара, не заўсёды выра- 
жаюць пагляды Рэдакцыі. 


